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izjava Zveze siovenskih 
organizacij na Koroškem k 
dežeinozborskim voiitvam
Nadzorni in Upravni odbor Zveze slovenskih organizacij na Koroškem sta na skupni seji 
dne 8. februarja 1975 po izčrpni razpravi sklenila naslednjo izjavo Zveze slovenskih orga

nizacij na Koroškem k dežeinozborskim volitvam:

Koroški Siovenci ugotavtjamo, da trideset !et po ziomu nacizma in 
dvajset tet po podpi:u državne pogodbe vprašanja naših pravic, ki 
!o nam kot sad našega doprinosa v borbi proti fašizmu zagotovijene v 
čienu 7 državne pogodbe, razen nekaterih te detno urejenih področij 

vedno ni rešeno, marveč je stanje deicma četo siabše od poio- 
žaja pred podpisom državne pogodbe. Naravnost izzivatno pa je dej
stvo, da merodajni potitični dejavniki pa tudi država poskušajo zani
kati ceio obstoj siovenske narodne skupnosti na ta način, da jo na
meravajo šeie ugotavijati.

Zato je edinstveno in naravnost protismiseino, da je edini predmet 
voiiine propagande vseh trenutno v dežeinem zboru zastopanih strank 
manjšina, ki je baje ni in jo zato hočejo šeie ugotavijati odnosno iskati. 
Trenutna predvoiiina borba zato ponovno dokazuje nesmise) trditev 
o potrebi ugotavijanja aii preštevanja: manjšina, ki zavzema v tej 
borbi tako eminentno mesto, vendar obstaja in je tako pomemben 
družbeni dejavnik, da ga ni mogoče reševati iočeno od ostaiih družbe
nih probiemov!

Zveza siovenskih organizacij na 
Koroškem v smisiu spoznanj med 
narodnoosvobodiino borbo zato od 
svoje ustanovitve sem v našem 
vprašanju ni giedaia zgoij narod
nostno pict, ampak je v njem vedno 
videia tudi sociaino-gospodarsko 
stran, ki je zaradi sorodnosti v brez
pravnosti in nemoči naravnost nare- 
kovaia povezovanje z deiovnimi 
množicami večinskega naroda. Prav 
današnja kritična situacija potrjuje 
praviinost te naše svoječasne odio- 
čitve: saj se je združita vsa nemška 
nacionaiistična reakcija, da bi uni
čita ta smeii poskus napredne kon
cepcije reševanja manjšinskega 
vprašanja z enakopravno integra
cijo manjšine v družbene strukture 
večinskega naroda brez njene asi- 
miiacije.

Tako koroški nemški nacionaii- 
zem, ki že poi stoietja živi zgoij od 
mita iažnivega patriotizma in umet
no vzdrževanega strahu za mejo in 
domovino, danes poganja čudne 
cvetke, da meščanski stranki in ko
roška sociaiistična stranka tekmuje
jo med seboj, kdo je boij naciona- 
iističen in boij odiočen v odrekanju 
pravic naši narodni skupnosti. Ta
kim strankam koroški Siovenci ne 
moremo dati zaupanja.

Proti tej enotni fronti nemških na- 
cionaiistov je kot spoznanje naše 
protifašistične borbe in vseh narod- 
noosvobodiinih gibanj potrebna 
združitev vseh demokratičnih sii za 
obrambo demokracije in zagotovi
tev nadaijnjega demokratičnega 
razvoja v dežeii, in to ne giede na 
njihovo narodno pripadnost, ker 
sami sicer preiahko postanemo 
igračka v nakiepih nacionaiističnih 
strank, ki bi — kakor kaže umaza
na predvoiiina borba — rade na 
hrbtu manjšine izbojevaie svoje 
medsebojne obračune.

Zveza siovenskih organizacij na 
Koroškem iz tega svojega načeine- 
ga giedanja o potrebi povezova
nja z demokratičnimi siiami večin
skega naroda zato nikdar ni na
stopata kot stranka niti samostojno 
niti skupaj s kako drugo voiiino 
formacijo in je tudi tokrat ostaia 
zvesta tem svojim načeinim pogie- 
dom. Pri tem pa hoče biti kot vse

narodna organizacija odprta vsem 
čianom siovenske narodne skupno
sti, ^ter^ v skrbi za njen ogroženi 
obstoj noče deiiti in razkrojevati 
po strankarskih vidikih.

Kot vsenarodna osrednja organi
zacija pa se seveda ne more niti 
noče izogniti konfrontaciji predvo- 
iiinega boja za bodočo poiitično 
strukturo v dežeii in zato poziva ko
roške Siovence, da po svoji narodni 
in sociaini zavesti pri voiitvah za 
dežeini zbor podprejo demokratič
ne siie, ker ie od njih iahko priča
kujemo podporo v naši borbi za 
poino enakopravnost in za širšo de
mokratizacijo v dežeii spioh, kakor 
se je to tako mogočno pokazaio v

široki demokratični fronti Soiidar- 
nostnega komiteja za pravice koro
ških Siovencev.

9 Te siie po sramotni kapituiaciji 
tudi merodajnega de!a vodstva so- 
ciaiistične stranke na Koroškem 
pred nemškimi nacionaiisti vidimo 
v danih razmerah predvsem v Ko
munistični stranki Avstrije, ki po
dobno kakor mi gieda v narodnem 
vprašanju vprašanje, ki ga ni mo
goče reševati v dežeinem zboru 
protagonističnih sii nemškega na- 
cionaiizma niti ne na osnovi nacio- 
nainih raziik, marveč izkijučno kot 
vprašanje skupnega boja vseh de
mokratičnih sii za uničenje nacio- 
nciističnih in porajajočih se neona
cističnih spon v dežeii.

# Podobno viogo iahko odigra 
tudi Koroška enotna tista, v koiikor 
bo uspeia prebiti nacionatno ožino 
tako navznoter kakor navzven in v 
potrebni meri nagovoriti in priteg
niti tudi nemške demokratične so- 
dežeiane.

V tej zvezi posebej ugotavijamo, 
da Zveza siovenskih organizacij na 
Koroškem ni soobiikovaia piatfor- 
me te voiiine skupine in zato Ko
roška enotna iista ni enotna tista 
obeh osrednjih siovenskih organi
zacij — iegitimnega predstavništva 
naše narodne skupnosti, niti zgoij

Predstavniki 
koroških Slovencev 
na obisku pri vladi 
SFR Jugoslavije

Popolna podpora vlade in narodov Jugoslavije 
upravičenim zahtevam koroških Slovencev

Predsednik zveznega izvršnega sveta SFRJ Džema) Bijedič je v to
rek sprejet deiegatijo koroških Stoventev, v kateri so biii dr. Franci 
Zwitter in dr. Avguštin Ma!)e za Zvezo siovenskih organizacij na Ko
roškem ter dr. Joško Tischier in Fitip Warasch za Narodni svet koroških 
Siovencev.

V datjšem in prisrčnem pogovoru so predstavniki obeh organizacij 
seznaniii predsednika Z!S Bijediča s sedanjim poiožajem in probiemi 
siovenske narodne skupnosti na Koroškem. Posebej so opozoriti na 
namen in poskus, zanikati pravice manjšine ter se izogniti izpotnitvi 
obveznosti iz državne pogodbe.

Predsednik Bijedič je predstavnikom koroških Siovencev zagotovi), 
da bodo viada in narodi Jugostavije še naprej popoinoma podpiraii 
upravičene zahteve siovenske narodne skupnosti v Avstriji, da bi bita 
dostedno izpotnjena duh in črka državne pogodbe. Poudari) je, da 
bi bita izpotnitev te pogodbe, predvsem pa dosiedna rešitev vseh vpra
šanj in poštovanje narodnostnih pravic manjšin, konkreten prispevek k 
zbotjšanju in razvoju dobrih sosedskih odnosov.

Enaka zagotovita je dat detegaciji tudi podpredsednik ZtS in 
zvezni sekretar za zunanje zadeve Mitoš Minič, ki se je prav tako 
podrobno zanimat za potožaj stovenske narodne skupnosti v Avstriji. 
Predstavniki koroških Siovencev so ob tej pritožnosti izraziti hvatežnost 
vtadi ter vsem narodom in narodnostim Jugostavije za podporo v boju 
za narodnostne pravice.

Detegacija obeh osrednjih organizacij koroških Siovencev je obiska- 
ta tudi repubtiško konferenco SZDL Srbije, kjer jo je sprejet predsednik 
Kotj Široka s svojimi sodetavci. Predstavnike koroških Siovencev sta 
sprejeta tudi predsednik zvezne konference SZDL Jugostavije Dušan 
Petrovič ter sekretar izvršnega komiteja predsedstva CK ZKJ Stane Do- 
tanc, obiskati pa so tudi SZDL avtonomne pokrajine Vojvodina v No
vem Sadu.

Obširneje bomo še poročati.

enotna koroška siovenska tista, 
marveč je tako po svojem imenu 
kakor tudi po izpovedani zasnovi 
in propagandi koroška enotna tista, 
ki se obrača na stovensko in nem
ško prebivatstvo v dežeii. To pou
darjamo zaradi tega, ker bi nem
ški nacionatisti radi izkoristiti za to 
votitno skupnost oddane gtasove 
kot ugotavtjenje manjšine in se na

Parlamenti evropskih dežel
za enakopravnost narodnih manjšin

& .Konferenca pozrvn par/nmente rn f/dJe vse/? <rJe- 
/ežen^ konference o evropskr' Mrnosf: rn sode/o^rrnjK, 
rfd prrspecgfo k rrresnrčevnnfrr prevree ngroJnošJnrk 
rnrrnfsrn Jo nfrkovegr? yookoJneg% rn enakopravnega raz- 
vofa, zato Ja kr manfsrne posfa/e pomenrken e/ement v 
kreprčvr soJe/ovanfa mej ^oseJnfrmr naroJr.

# Konferenca razg/aša poseken pomen napreJka so- 
Je/ovan;a rn poJvzerTMnjg rrčrnkovrJe akerfe za zago- 
Jo.vrtev pogojev za rzokraževanje rMroJnostmV; manjsrn 
v njrkovem /astnem jezrkrr rn o njrkovr /astnr krJ:rrrr, 
Ja kr jrm omogočr/r, Ja postanejo pomemken e/emenf v 
kreprtvr soJe/ovanja meJ ?MroJ:.

Tako se glasita tista dela zaključne resolucije nedavne 
interparlamentarne konference o evropski varnosti in so
delovanju, ki se posebej nanašata na vprašanje narod
nostnih manjšin. Na tem pomembnem mednarodnem 
posvetu v Beogradu so namreč v sklopu vprašanj, ki so 
jih obravnavali parlamentarci iz 27 držav Evrope ter iz 
ZDA in Kanade, posvetili veliko pozornost tudi manj
šinski problematiki, in sicer iz spoznanja, da predstav
ljajo manjšine pomemben dejavnik v krepitvi sodelo
vanja, varnosti in miru.

Tudi v tem vprašanju je bilo opaziti očiten napre
dek v primerjavi s prejšnjo konferenco o evropski var
nosti in sodelovanju v Helsinkih, kjer so o manjšinah 
govorili samo v zvezi s kulturo in izobraževanjem. V 
Beogradu pa je bila ta problematika prisotna tudi v 
splošni razpravi o varnosti in prihaja to do izraza tudi 
v zaključnem dokumentu, ki zato dvakrat izrecno go
vori o narodnostnih manjšinah. Poudarja potrebo za
gotovitve njihovih pravic in njihovega svobodnega, 
enakopravnega razvoja, ker je na konferenci prevla
dalo mnenje, da morejo svojo pomembno nalogo pri 
krepitvi sodelovanja med narodi uspešno izpolnjevati 
samo manjšine, katerim sta s pravično in pošteno ure

ditvijo njihovih problemov zagotovljena enakopraven 
obstoj in svoboden razvoj.

Seveda pa so zaključki konference zaenkrat le lepa 
teorija in bodo sprejeta načela dobila svojo življenjsko 
vsebino šele tedaj, ko jih bodo izvajali v praksi. V tem 
smislu imajo parlamenti in vlade držav, ki so sodelo
vale na beograjski konferenci, moralno obveznost, nositi 
skrb in odgovornost, da ne bo ostalo pri mrtvih točkah 
na papirju.

Sicer pa to velja za vsa stališča, ki so jih izdelali in 
osvojili na tej konferenci, ki je bila tudi v drugih ozirih 
vsebinsko bogatejša od prejšnjega helsinškega srečanja.

V Beogradu zbrani parlamentarci so mnoga stališča 
do najpomembnejših evropskih problemov razširili in 
poglobili; temeljiteje kot v Helsinkih so spregovorili tu
di o tistih vprašanjih, ki so jih pred dvema letoma še 
pustili ob strani. In končno so zaključni dokument spre
jeli brez glasovanja, to se pravi na podlagi splošnega 
soglasja o celotnem besedilu, kar pomeni, da so uspeli 
omiliti vse tiste razlike, s katerimi so še prišli v Beograd. 
Tako so resnično veliko prispevali k iskanju boljših in 
bolj sprejemljivih rešitev za celotno problematiko ev
ropske varnosti ter krepitve zaupanja med evropskimi 
narodi.

Zato je le še pričakovati, da besede ne bodo ostale 
besede, marveč bodo postale dejanja, kar pomeni, da 
bodo parlamenti evropskih držav ter ZDA in Kanade, 
pa tudi njihove vlade, storili čim več za uresničevanje 
beograjskega dokumenta. Poleg tega pa naj bi sprejeta 
stališča koristno služila tudi diplomatom, ki na med
vladni konferenci v Ženevi obravnavajo probleme ev
ropske varnosti in sodelovanja. Enotno je bilo namreč 
mnenje poslancev, da mora ženevska konferenca čimprej 
končati delo in omogočiti uspešen zaključek na najvišji 
ravni v Helsinkih.

fa način izogniti formainemu ugo- 
favtjanju ati preštevanju, ki bi bito 
nadvse dvomijiva metoda reševa
nja naših živijenjskih vprašanj in 
zato nikdar ne bi našia razumeva
nja demokratičrt h sii v svetu.

Naioga koroških Siovencev pri 
teh voiitvah torej je, da po eni 
strani podpremo demokratične siie 
v dežeii za dosego čim širše demo
kratične baze tudi v dežeinem zbo
ru, po drugi strani pa onemogočijo 
ziorabo izida voiitev za prešteva
le niše narodne skupnosti.

V tem smisiu Zveza siovenskih 
s?.-$anizacij na Koroškem poziva, 
da pri dežeinozborskih voiitvah 
dne 2. marca 197$ s svojo odiočit- 
vijo skrbimo za krepitev demokra
tičnih sii in njihovih voiiinih forma
cij; hkrati pa odtočno zavrača in 
ostro obsoja iicitiranje z narodno 
zavednostjo iz trenutnih strankar- 
sko-poiitičnih interesov, kakor na 
žaiost prihaja do izraza v odprtih 
očitkih in prikritih podtikavanjih s 
strani posameznih voiiinih agitator
jev.

Trajni skupnt narodni interesi zia- 
sti v tem za našo narodno skupnost 
nadvse resnem času so tako tehtni 
in pomembni, da občasni strankar
ski interesi ne morejo odtehtat) ško
de, ki jo iahko povzroči iz predvo- 
tiine psihoze porojena ožina.

Kakor dosiej bomo tudi po 2. 
marcu potrebovaii vse naše siie in 
vse naše sposobnosti za uresničitev 
skupnih narodnih teženj in dosego 
pravic v smtsiu zahtev siejkoprej 
aktuaine skupne Spomenice koro
ških Siovencev, ne nazadnje pa tu
di pomoč in podporo vseh pozitiv
nih demokratičnih sii večinskega 
naroda!
Celovec, na dan Kulturnega praznika 
slovenskega naroda 8. februarja 1975

slovenskih organlzactt 
na Koroškem
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Ob neurejenem položaju
so narodne manjšine element napetosti in sporov

ni možnosti sodelovanja
Oč;7n; ^rco^rer we;oJ^)ncg^ Je/a v voJ^lv^ 5fO — &a^or /e wc J Jr^g;w fwe/ 

Jo Zzraza v poMa/aMja Ježe/:;cga g/avar/a WagMer)a z nacZ^t/c^o pre;e^/o^;)o Zw z 
„Mg/eJow" ^ Mac;'o^a/;7t;cw;f ^rog/ji — )e Zzzva/ osZro zea^c;Jo 1;;J; *o ^raw^; MWr. 
77?fo ^o ;;g/cJn; č/aw;' 5fO z/?Zra/; poJ^;7e ^rot; lVagMe;;a, ioc;a/.'$;;ČM; žtMJeMl/e pa 
$o ^e ce/o favt/Z z zaf;e-uo po njegov/ Zz^/)KČ;7vZ Zz irraM^c.

V :c; zvez; ;e )aJ; p;eJ$eJn;'^ Z60 Jr. franc; Zw;'tfer ;z^op;7 Zz 3T0 ter wo) 
tozaJevn; ^(ep tporočj Jcžc/nema prcJ^eJnt^a jtran^e -v prsmn z Jne 2. /c^raar;a 
7973, v katerem praft;

Vte o J 76. ;aw%ar;a, f o ^ent fra/ ;nterv;a v /;ttn „77roncn Zc;t;;ng", ^e;w /<;7 oJ- 
/očew, Ja fončaw wo;e č/anttvo v .S'oc;n/Mt;črJ ytran^; Zwtr;;c. Če tega ten;;;
Jo Janatn;ega Jne n;7ent naprav;'/, poten; zato, fer enostavno ntsem ntoge/ ver;et;', Ja 
so Z*;7e Vase ;'z;ave v resnte; poJane v ta^sn; o/'/;^;. ZaraJZ tega sen: prtca^ova/ Jo- 
^ončno razč;st;tev zaJeve, f; pa ;e ne^ater/n; posfason; pojasnjevanja ža/ Jo
Janes ;zosta/a.

Čeprav se zJ; fontaj verjetno, Ja v rlvstr;;; po/:t:f na ta^o v;so^ern ;'n oJgovor- 
nen: po/ožajn po nepotrebnem poaJarja svojo janbezjo za časa nac;'st;'čnega nas;7ja, me 
ne mot; tabo ze/o agotov;'tev, Ja ste b;7; „f7;'t/erjev m/aJ;'nec na vzsob; stopnj;'",
marveč mnogo bo/j Vase opozor;7o, Ja „pr; Ježe/nozborsbzb vo/Ztvab 5fO ne bo več 
mogoče bot pr; občznsbzb vo/Ztvab poto/č; z nac;'ona/n;m ges/om ;n Ja v resn;c; taJ; 
/(ameraJscbajtsbanJ ter f/e/matJ/enst voJ/jo /jaJje, b; stoj/jo b/;za 5fO ;n V; zato 
men;te, Ja je 5P0 v manjš/nsbem vprašanja Jovo/j baznovana Zn Ja VZ taJ/ v na- 
cZona/nZb brogZb azZvate gotovo Spoštovanje".

forej — bZtZ tabrat Z7;t/erjev m/aJZnec, gotovo n;' stvar, bZ bZ jo mora/Z borna 
očZtatZ; zaraJZ tega taJZ ne bZ b;7 potreben noben preb/;c.

NačZn, babo ste ob tej prZ/ozMostZ bote/Z nagovorZtZ nacZona/ne broge Zn se JZsian- 
cZratZ oJ svoječasne manjsZnsbe po/ZtZbe -S/7), venJar ne pomen; /e vo/Z/no tabtZbo 
bar bZ b;7o že nerazam/jZvo — temveč Zzrecno oJvrnZtev oJ socZa/ZstZčnZb Zn taJZ so- 
cZa/JemobratsbZb nače/ pr;' obravnavanja naroJnega vprašanja.

ččabor veste, sem se tabo osebno babor taJZ bot preJseJn/b Zveze s/ovensbZb orga- 
nZzacZj na forosbem sta/no zavzema/ za to, Ja bZ napreJno asmerjenZ borošb; S/o- 
vencZ naš/Z v 5P0 svoje po/ZtZčno zatočZsče. fo Zz preprZčanja, Ja se more manjšmsbo 
vprašanje /e v soJe/ovanja vseb napreJmb Zn Je^;o^ral;cM;7? s;/ z enabopravno Zntegra- 
cZjo manjšZne v Jražbeno strabtaro večZnsbega naroJa brez njene as/w:;7acZ;e res:t; 
zaJovo/jZvo Zn bonec bonca v pr/J mZrnega sožZtja obeb naroJov v Ježe/Z. Dejansbo 
je ta po/ZtZba zaraJZ prZprav/jenost; 5P0 baza/a Jo požZvZtve Zn ponovne obre- 
pZtve nemšbonacZona/ZstZčnZb traaZcZjsbZb zvez gotov napreJeb Zn Je/oma taJZ aspebe, bZ 
smo jZb borošb; 57ovcnc; taJZ prZznava/Z.

Na ža/ost pa moram agotovZtZ, Ja je najpozneje oJ 7973 taJZ 5P0 nace/no 
spremenZ/a svojo manjšZnsbo po/ZtZbo ter je v tem vprašanja popo/noma bapZta/Zra/a 
prej nacZona/ZstZčnZmZ sZ/am; Zn zJaj prabtZčno zastopa napram manjsZn; Zsto nem- 
šbonacZona/Zsttčno po/ZtZbo bot obe mescansb; stranbZ.

V tabZ sbapnost; somZš/jen/bov s tabšno oJvrnZtvZjo oJ socZa/ZstZcnZb Zn taJZ socZa/- 
JemobraisbZb nače/ — na ža/ost ne samo v naroJnem vprašanja — zato ne v/JZm 
nobene možnost/ naJa/jnjega soJe/ovanja.

DEMOKRACIJA PO AVSTRIJSKEM VZORCU;

Demokrati pred sodiščem
neonacisti pa lahko svobodno delujejo

Predsedstvo Zvezne konference SZDL Ju
goslavije je pred nedavnim razpravljalo o 
aktualnih političnih in gospodarskih giba
njih po svetu in v tej zvezi o aktivnosti in 
neposrednih nalogah socialistične zveze. Na 
podlagi razprave so sprejeli sklepe, v kate
rih je rečeno, da je dejavnost socialistične 
zveze na mednarodnem področju integralni 
del splošne zunanjepolitične dejavnosti Ju
goslavije in da je neločljivo povezana z 
vso notranjo dejavnostjo in nalogami kot 
fronta organiziranih socialističnih sil, delov
nih ljudi in občanov.

V posebnem poglavju sklepov je govora 
o sodelovanju z naprednimi in demokratič
nimi gibanji v posameznih državah. Poudar
jeno je, da se bo SZDL, izhajajoč iz stališč 
in politike Jugoslavije pri navezovanju do
brih odnosov z vsemi in še zlasti s sosed
nimi državami tudi v prihodnje zavzemala 
za živahnejše sodelovanje s političnimi or
ganizacijami in partijami iz teh držav.

,,/asne /ronfe"
OJ/oč/tez* Z50 g/eJc Ježf/aozboribtb ao/Z- 

tep (bZ jo obja-o/jamo na 7. sfram — op. areJJ 
jc — če apoštevamo reabcZjo a foJstvZb fe- 
č/MsbZb stranb Za a aemšbem tZsba — aJar;7a 
babor bomba, čepraa v ZstZ sap;' zago;az7/ajo, 
Ja so tabo oJ/oč;tev že Jo/go prZčabova/Z. 
fazmo to protZs/ovje pa aajbo/je baže, Ja ta 
oJ/očZtev Jo/očen/m brogom aZbabor a/ po 
vo/;Z, ber jZm je prebrZža/a račaae, bZ so jZb 
Je/a/Z že vaaprej.

PreJ-osem jZb jez/, Ja vo/Ztef oJaosao vo/;7- 
aZb reza/tatov ae boJo mog/Z z/orabZt; za ae- 
babšao agotav/jaaje a/Z preštevaaje maajšZae. 
Zato zJaj /Zcemersbo tožZjo, Ja so se aasprotja 
/e še zaostr;7a Za Ja se je baje poveča/a aego- 
tovost g/eJe tega, bJo je /egZt/m/raaZ preJ- 
staz;aZb s/oveasbe aaroJae sbapaostZ. VeaJar 
so /abbo pomZrjea;.' v tem ozZra se taJZ po vo- 
/;tfab aZčesar ae bo spremea;7o/

Najbo/j žZvča; so razam/j/co tam, bjer so z 
oJ/očZtvZjo ZŠO seveJa aajbo/j prZzaJet/ — 
pr/ SPO. Dobro ceJo, Ja aZsmo borošb/ 5/o- 
veac; spremeaZ/Z svoje po/ZtZbe, marveč je 
5P0 spremea;7a svoj oJaos Jo maajš/asbega 
vgrašaaja, bo je povsem bapZt;:/Zra/a prej aem- 
šb/mZ aac/oaa/Zst; Za se zaaš/a v zJražea; jroa- 
t; z obema meščaasb/ma straabama. Po aače/a, 
Ja je aapaJ aajbo/jša obramba, se zJaj zate- 
bajo b a/zbofaZm obtožbam, poJt/bavaajea; 
Za ce/o grožajam prot/ Z50 Za ajea/m pr/sta- 
šem. VZšeb aesraaraost; pa s; aeJvomao Jo- 
vo/jaje bomeatator v ččfZ — b/ je /eta 7943 
oč/tao aameaoma zamaJZ/ v/ab „be;m Zas 
PeZcb" — bo avtobroaema preb/va/stva Po- 
rošbe Je/; aaabe o fLm, babšaa mora b;t; Jo- 
mov/asba zavest Porošcev.

5 tab/m; /j;;Jm; s/ ta JZ m; že/Zmo „jasae 
/roate".

Opozoriti je treba, da gre za dvoje povsem 
ločenih vprašanj. Arhivsko prašanje izvira še 
iz senžermenske mirovne pogodbe z dne 10. 9. 
1919, torej ob propadu Avstro-Ogrske, iz ju- 
goslovansko-avstrijskega arhivskega sporazu
ma z dne 26. 6. 1923 in iz protokola iz leta 
1958. Vprašanje restitucije kulturnih dobrin pa 
se nanaša na drugo svetovno vojno, ko so večji 
del ozemlja Jugoslavije okupirate nacistične 
sile tretjega rajha in so med okupacijo veliko 
kulturnih dobrin prenesli na ozemlje današnje 
Avstrije. Republika Avstrija, ki je sicer dosegla 
priznanje, da je tudi ona bila žrtev nacistične 
okupacije, bi morala vrniti omenjene kulturne 
dobrine že na podlagi zavezniške deklaracije 
z dne 3. 1. 1943.

CELO ZOPER OSNOVNE DOLOČBE 
SPORAZUMA
Arhivsko vprašanje ni jugoslovanska poseb

nost, saj se ustrezne določbe senžermenske mi
rovne pogodbe nanašajo na avstrijske obvez
nosti do vseh držav, ki so nastale na ozemlju

„V tem sodelovanju — je potem rečeno 
v sklepih predsedstva Zvezne konference 
SZDL Jugoslavije — je poseben in zelo za
pleten problem položaj naših narodnostnih 
manjšin v nekaterih sosednih državah. Dolž
nost socialistične zveze in njena ustavna ob
veznost je, da se nenehno zavzema za po
ložaj in pravice jugoslovanskih narodnostnih 
manjšin v vseh sosednih državah, bodisi da 
gre za položaj slovenske, makedonske, hr
vaške ali srbske narodnosti, da bi postale 
vse trdnejši temelj prijateljstva in poglab
ljanja medsebojnih odnosov ter sodelova
nja."

Glede odnosov z Avstrijo so na setji ugo
tovili, da se Avstrija še vedno izogiba temu, 
da bi izpolnila državno pogodbo, ki jo ob
vezuje, da prepreči neonacistično, revan- 
šistično in sovražno dejavnost ter izpolni 
vsa določila, ki se nanašajo na pravice 
slovenske in hrvaške manjšine.

..Popolna uveljavitev državne pogodbe, 
pravic in zaščite slovenske in hrvaške manj
šine v Avstriji ter izpolnitev drugih obvezno
sti Avstrije do naše države, kot so vračanje 
arhivskega gradiva in kulturnih vrednot, ki 
so jih nacistični okupatorji naropali in od
nesli iz naše države in ki so zdaj v Avstriji 
— vse to je naša nenehna skrb in vztraja
mo pri tem, da ta določila povsem izpolni
jo." Tako so poudaril/! na seji predsedstva 
Zvezne konference SZDL Jugoslavije in ugo
tovili, da avstrijska vlada še do danes ni 
pokazala prave pripravljenosti, da bi izpol
nila vse mednarodne obveznosti iz držav
ne pogodbe. Zato so sklepi predsedstva 
Zvezne konference SZDL Jugoslavije s seje, 
ki je bila 12. decembra 1974 (o katerih smo 
obširno poročali tudi v našem listu — op. 
ured.) sestavni del zdajšnjih sklepov in iz
hodišče za nadaljnjo dejavnost.

Manjšinski problematiki so posvetili veli
ko pozornost tudi v razpravi, ki je sledila 
uvodnim izvajanjem predsednika komisije 
za mednarodno sodelovanje in stike Alek
sandra Bakočeviča. Bakočevič je opozoril 
na pravico in ustavno obveznost SZDL Ju
goslavije, da se nenehno angažira pri vpra
šanju položaja in pravic vseh jugoslovanskih 
narodnostnih manjšin v sosednih državah. 
„To totiko botj, ker se je pokezato, da so 
narodnostne manjšine, čeprav bi moraie 
biti dejavnik prijatetjstva in sodeiovanja so
sednih držav in narodov, iahko v primeru, 
če probiemi njihovega poiožaja niso v ceioti 
rešeni, veiik eiement napetosti in izzivanja 
sporov," je poudaril predsednik Bakočevič 
in pri tem izrecno navedel primer Avstrije, 
ki se izogiba temu, da bi izpolnila svoje 
obveznosti iz državne pogodbe glede pra
vic slovenske in hrvaške manjšine.

nekdanje Avstro-Ogrske. Republika Avstrija je 
z vsemi temi državami — Italijo, Madžarsko, 
Češkoslovaško, Poljsko, Romunijo in tudi Ju
goslavijo — sklenila po prvi svetovni vojni 
posebne — bilateralne sporazume v glavnem 
na podlagi enakih načel. Kmalu po sklenitvi 
teh sporazumov je republika Avstrija v celoti 
izpolnila obveznosti proti vsem državam, le 
jugoslovansko-avstrijski sporazum je še danes 
po večini neizpolnjen.

Avstrija sicer to priznava, vendar pa go
vori o nekih avstrijskih protizahtevah in raz
likah v jugoslovansko-avstrijskih razgovorih iz 
let 1924 do 1927. To sklicevanje na dobo med 
obema vojnama je povsem neprimerno, saj sta 
državi po obširnih razgovorih dne 19. 4. 1958 
v Beogradu podpisali protokol, v katerem sta 
sporazumno ugotovili, da arhivski sporazum 
iz leta 1923 še ni izpolnjen. Dogovorili sta se 
tudi za nadaljnji postopek (pristop v arhive 
druge države, možnost nove prijave, konkretni 
razgovori v mešani komisiji strokovnjakov 
obeh strani ob posameznih prijavah, če pa bi

Niti eden izmed številnih imensko znanih in 
prijavljenih nacionalističnih in neonacističnih 
atentatorjev na uradne dvojezične napise leta 
1972 ni bil postavljen pred sodišče in kaznovan; 
zato pa se avstrijska sodišča zelo rada bavijo 
z .nasprotnimi" primeri. Proti očitnim protizako-

prišlo do spora, sta predvidel; tudi mednarod
no arbitražo). Ta protokol, ki se v avstrijski 
noti ne omenja in ki ga je podpisal dr. Hein- 
rich Haymerle, današnji generalni sekretar mi
nistrstva za zunanje zadeve, je jasna medna
rodna obveznost, s katero se natančno dolo
čajo in ponovno potrjujejo določbe sporazu
mov iz leta 1923. Protokol sta izrecno odobrili 
tudi obe vladi in se o tem medsčbojno obve
stili.

Zal se je avstrijsko zavlačevanje pri reševa
nju arhivskega vprašanja, ki je bilo značilno 
za vse medvojno obdobje, ponovno pričelo 
kmalu po podpisu protokola. Namesto da bi 
se strokovnjaki obeh držav sestali v treh me
secih po poteku roka za nove prijave (v letu 
1960), so se sestali šele aprila 1961. Pri teh 
pogovorih je avstrijska delegacija na veliko 
presenečenje jugoslovanskih delegatov odklo
nila konkretno razpravljanje o posameznih ju
goslovanskih zahtevah in je nasprotovala celo 
osnovnim določbam sporazuma, kar je pome
nilo, da je skušala doseči revizijo mednarodne
ga dokumenta. Tako je avstrijska stran dejan
sko onemogočila konkretno razpravo o even
tualni upravičenosti nekaterih svojih zahtev, 
ki se pojavljajo na avstrijski strani samo ob
časno in s tendenco odvrniti pozornost od 
glavnega vprašanja.

AVSTROOGRSKA MtSELNOST
Po letu 1961 so avstrijski predstavniki več

krat priznavali, da je vprašanje arhivskega 
sporazuma ostalo odprto, vendar pa niso pri
volili v to, da bi izpolnili določbo protokola, 

(Da/je ne #. strem)

nitim akcijam Heimatdiensta ni nastopil noben 
državni pravdnik in noben sodnik; zelo prizadev
ne pa so oblasti tedaj, ko se čuti .užaljenega* 
kakšen vodja nemškonacionalnih krogov, kakor 
kaže med drugim tudi vrsta tožb predsednika 
KHD (npr. proti našemu listu še vedno teče pro
ces pred dunajskim sodiščem).

Zgovoren dokaz takega pojmovanja .pravne 
države" in njenega .neodvisnega sodstva* je 
tudi primer Reinharda Kannonierja, vodilnega 
funkcionarja študentske organizacije Usterreichi- 
sche Hochschulerschaft. Obtožen je .oborožene
ga odpora proti državni oblasti" ter .motenja 
javnega reda", njegova .krivda" pa izvira iz 
dogodkov okoli protislovenskega zborovanja 
KHD v Salzburgu lani maja. Takrat so namreč 
demokratični študenti razkrinkali resnično dejav
nost in značaj koroškega Heimatdiensta, nakar 
so nemškonacionalni in fašistični elementi na kri
tične ugotovitve odgovorili z brutalnim nasiljem; 
Kannonierja so — po izpovedi prič — policisti 
potem, ko je že zapustil kraj zborovanja, tako 
pretepli, da so ga morali prepeljati v bolnico.

V ponedeljek je sta) pred salzburškim sodni
kom — žrtev napada kot obtoženec, napadalci 
pa kot tožniki! Zaradi tega nezaslišanega roga
nja načelom pravnega reda so ostro protestirale 
razne napredne demokratične organizacije, med 
njimi tudi Klub slovenskih študentov na Dunaju, 
ki je v tej zvezi izdal posebno izjavo za tisk. 
V njej ugotavlja, da Kannonier ne stoji zgolj 
slučajno pred sodiščem: storil je namreč ravno 
nasprotje tega, kar je priznana politična praksa 
v Avstriji — javno se je zavzel za pravice ko
roških Slovencev in javno nastopil proti šovini
stičnemu zavajanju avstrijskega prebivalstva s 
strani nemškonacionalnih organizacij.

KSS z vso odločnostjo protestira proti procesu 
(ki ga je sodnik zaradi zaslišanja nadaljnjih 
prič preložil — op. ured.) ter ugotavlja: .Očitno 
je namen tega procesa ustrahovati demokratične 
sile v Avstriji ter jih tako odvračati od aktivne 
borbe za enakopravnost siovenske manjšine. 
Oblasti pa se s tem procesom, podobno kakor je
seni 1972, zopet enkrat postavijajo na stran av
strijske reakcije, na stran tistih sit, ki ie 20 iet 
onemogočajo pozitivno, načelom pospeševanja 
manjšinskega prava ustrezajočo rešitev sloven
skega narodnostnega vprašanja na Koroškem."

Zato KSS zahteva, da oblasti takoj ustavijo 
sodnijski postopek proti Reinhardu Kannonierju, 
vlado pa poziva, da v smislu določil avstrijske 
državne pogodbe nemudoma prepove delova
nje nemškonacionalnih in protislovenskih orga
nizacij, predvsem koroškega Heimatdiensta.

Avstrija se mora oddaijiti od dejanj
ki so jih po^ročiii njeni državijani v nacistični uniformi

Prejšnji teden je avstrijski zuna
nji minister Erich Bietka Karitreu 
..karakterizira)" trenutno stanje v 
avstrijsko-jugosiovanskih odnosih v 
tem smisiu, da v prihodnjih dveh 
ati treh mesecih ni predvideno 
srečanje z jugoslovanskim zuna 
njim ministrom.

Ob tej pritoinosti je Kteinc Zei- 
tung iz ..dobro poučenih krogov" 
poročata, da bodo 3ugos!aviji ver 
jetno če pred Veiiko nočjo vrniii 
..arhive, ikone in drugo kuiturne 
vrednote, ki so jih ob koncu vojne

spraviti v Avstrijo". Ta izraz dobro 
voije na avstrijski strani naj bi pri- 
spova! k izbotjšanju ozračja.

Ne vemo, ati gre tukaj za resno 
pripravtjenost, rešiti vsaj eno iz
med odprtih vprašanj, ati pa samo 
za nov poskus, napraviti v domači 
in modnarodni javnosti vtis, da Av
strija dostedno izpotnjuje svoje po
godbene obveznosti. Predvsem pa 
vzbuja vse to sum, da bi se ponov
no radi postuiiti znano in preizku
šene metode ztorabtjanja manjšino 
kot drobiža za poravnavo odprtih

računov, pri čemer smo prepričani, 
da lugostavija na takšno kupčijo 
ne bi pristata.

Sicer pa je vprašanje noizroče- 
nih arhivov in nevrnjenih kutturnih 
dobrin — kakor izhaja iz nasted- 
njega čtanka, ki ga je v tjubtjan- 
skem Detu objavit znani strokov
njak na tem področju dr. tvo Murko 
— precej botj obširno in zapteteno 
ter postavtja pogodbeno verodo
stojnost Avstrije v precej dvomtjivo 
tuč.



Številne Prešernove prosiave
v počastitev slovenskega kulturnega praznika

Po vsej Sloveniji in v zamejstvu skega kulturnega praznika že tride- 
so bile minuli teden številne prosla- seta po vrsti, „kar pomeni, da ima 
ve v počastitev Kulturnega prazni- naša kulturna politika zgodovinske
ka slovenskega naroda. Osrednja 
tovrstna manifestacija je bila kakor 
v minulih letih spet slavnostna po
delitev Prešernovih nagrad v Ljub
ljani. Proslave v dvorani Slovenske 
filharmonije so se udeležili vodilni 
predstavniki slovenskega družbe
nopolitičnega ter kulturno-umetni- 
škega življenja ter zastopniki Slo
vencev v Italiji in na Koroškem.

Uvodnemu nastopu simfoničnega 
orkestra Slovenske filharmonije 
pod vodstvom dirigenta Antona Ko
tarja je sledil slavnostni govor 
predsednika republiškega komiteja 
za kulturo Andreja Ujčiča. Govor
nik je opozoril, da je bila letos pro
dava Prešernovega dne kot sloven-

in neposredne korenine v narodno
osvobodilnem boju in revoluciji". 
Nagrade je izročil predsednik 
upravnega odbora Prešernovega 
sklada Ivan Potrč, po proslavi pa je 
bil v prostorih skupščine SR Slove
nije tradicionalni sprejem, ki ga je 
priredil predsednik predsedstva SRS 
Sergej Kraigher.

Letošnje Prešernove nagrade so 
prejeli slikar Zoran DIDEK, književ
nik in gledališki delavec akademik 
dr. Bratko KREFT, radijski, televizij
ski in filmski delavec ter priljublje
ni humorist Frane MILČINSKI-Je- 
žek, skladatelj in glasbeni pedagog 
Pavel ŠIVIC ter pianistka Dubravka 
TOMŠIČ-SREBOTNJAK. Nagrade

ZVEZNA GtMNAZUA ZA SLOVENCE V CELOVCU

Zvezna gimnazija za Siovence v Celovcu sporoča:
1. Po posebnem odtoku Zveznega ministrstva za pouk in 

umetnost naj prijavijo starši svoje otroke, ki jih žetijo dati v 
šolskem tetu 1975/76 na gimnazijo, takoj po končanem prvem 
semestru tega šotskega teta, tj. od 10. Z. 1975 do najkasneje 28. 
Z. 1975, ravnateljstvu Zvezne gimnazije za Stovence v Cetovcu. 
Ob prijavi za sprejem je treba predtožiti ravnatetjstvu spričevato 
prvega semestra 4. razreda tjudske šote, rojstni tist in dokaz 
avstrijskega državtjanstva.

2. Pravočasno prijavtjeni učenci, ki bodo ob koncu šotskega 
teta 1974/75 po oceni tjudskošoiske konference sposobni za vstop 
v prvo vrsto gtavne šote (ERSTER KLASSENZUGj, bodo sprejeti 
na gimnazijo brez sprejemnega izpita.

3. Prijavtjeni učenci, ki ne bi dosegti tako dobre ocene, 
bodo morati detatt sprejemni izpit. Za sprejemni izpit, pri kate
rem bo izpitna komisija gimnazije presodita sposobnost učenec, 
bo treba otroka prijaviti v prvi potovici junija 1975. Sprejemni 
izpiti bodo en teden pred koncem šotskega teta.

4. Konec maja 1975 bo vodstvo tjudske šote javito gimna
ziji učni uspeh vseh učencev, kt so se prijaviti za vstop v gimna
zijo. Nato bo ravnatetjstvo gimnazije pravočasno obvestito star
še o sprejemu učenca oz. o potrebi prijave k sprejemnemu izpitu.

5. Zakasnete prijave bodo v izjemnih primerih še možne s 
posebnim dovotjenjem Dežeinega šotskega sveta.

Zato opozarja ravnatetjstvo vse starše še posebej, naj ne 
zamudijo zgoraj navedenega roka za prijavo.

6. Za vstop v višje razrede je potreben poseben razgovor z 
ravnatetjem.

Prijave za sprejem v gimnazijo iahko opravite osebno v 
šotski pisarni ati pa se obrnete pismeno na nastov: Zvezna gim
nazija za Stovence v Cetovcu, Lerchenfeidstr. 22, 9020 Ktagenfurt.

Ravnatelj:
dr. Pavlo Zablatnik

Prešernovega sklada pa so dobili: 
Delavska godba iz Trbovelj, pes
nik Bogomil Fatur, filmski snemalec 
Mile de Gleria, dramska igralka 
Mina Jerajeva, oblikovalec To
maž Kržišnik, književnik Florjan Li- 
puš, arhitekta Ciril Oblak in Fedja 
Klavora, dramski igralec Stane Raz
tresen, slikar Ivan Seljak-Čopič in 
oblikovalec Matjaž Vipotnik.

V radovljiški občini je bila pro
slava Prešernovega dne v zname
nju solidarnosti z bojem zamejskih 
Slovencev za njihove pravice in 
kulturno samobitnost. Na proslavi 
sta sodelovala tudi pevski zbor 
SPD Radiše ter zbor društva ^Valen
tin Vodnik" iz Doline pri Trstu.

Posebno obeležje pa je imela 
Prešernova proslava nedvomno v 
Postojni, kjer so prireditev za kul
turni dan pripravili pripadniki ar- 
mije. Posebnost tega nastopa je bi
la namreč v tem, da so predstavili 
pesmi velikega slovenskega pesni
ka Franceta Prešerna v vseh jezi
kih jugoslovanskih narodov in na
rodnosti. Tako je kulturna počasti
tev zelo nazorno prikazala tudi 
bratstvo in enotnost narodov in na
rodnosti Jugoslavije.

O Prešernovi proslavi SPZ v Ce
lovcu pa poročamo na posebnem 
mestu.

Nagrado
Prešernovega sklada
prejel tudi koroški književnik 

Florijan Lipuš
A/cr/ r/oZ?Zf?!/H /etos?!;ZZ? TMgrad PrežerHoaeg s^/gr/a je 

ožp rojd^ — Z?wjZžev??Z^ F/orZ/%?! P Z p % I, PZ je M ;eg% NsoPegd 
/rrzzTMHja Je/ežeM z% svoje prozrro de/o „Zgor/Z?e o &!//?".

V KteTMe/j/tvZ od/rorg za /rode/jevanje nagrad Prešernovega s^'a- 
da je rečeno, da je F/orjan FZpas s fo svojo najnovejšo &njZgo po
novno o^ozorZ/ na samonZ^/osf Zn ^va//;eto s/ovensAega /Zrerarnega 
ustvarjanja na Adroš^enz. PodoFno Por v njegovent predzadnjem 
de/n, v romana „Zmote dZja^a Fjaža," se tadZ v njegov/Z? čaševt^ZZ? 
zgod/?a/? jasno razodeva njegova ametnZš^a metoda. Usode, PZ jZ/? 
prZ^azaje, so žZve asode, vzete Zz neag/ašene dražFene Zn narodne 
sredZne, Zn Fer so tokrat odete v pretZravajoče poteze groteske Zn sa- 
tZre, nas te asode pretresejo še fo/ZPo /?o/j. Na vsem /epem začatZ- 
mo, da „Zgod/?e o čaš/Z?" nZso zgo/j o čaševs^/Z? č/oveš^ZZ? st/s^aZ?, 
marveč so tadZ zgodZ?e o Z??*Z<žPZZ? narodnZZ? Zn sp/ošno č/oveš^ZZ? 
stZsZ?aZ? t%Po Zmenovanega modernega sveta. S satZro Zn grotesko, 
PZ ja oZ-v/adaje ametnZš^o, PZpaš zavestno odstranjaje vs^Pr-frzZ sen- 
i/menta/Zzem ter s ^rZtZčno zavestjo o č/ove&ovZ do/žnostZ Zn pra- 
vZcZ do svoZ?ode Zzraža Z?Zvanjs^Z po/ožaj evrops^Z/? zatZrancev. Č/o- 
ffčans^o pozZvnZ, mZse/no odprt/ Zn vsakršno mračnjaštvo Zn go- 
rečn/štvo zan/^ajoč/ p?-Z^?over/wZP P/orZjan PZpaš je tadZ od/Zčen stZ- 
/Zst, PZ Z?ogatZ sodo/mZ s/ovensAZ ^nj/žnZ jez/P z domZse/n/mZ no- 
v/mZ Z?esedamZ pa tadZ z /ep/mZ Po?wPZ???Z ZzrazZ.

Nagrajene „ZgodZ?e o čaš/Z?" so že tretje samostojno ^nj/žno 
de/o prvega Prešernovega nagrajenca Zz vrst Po?wPZZ? F/ovencev,- 
Por prvo je Zzda/ PZpaš „ČrtZce m/mogrede", nato pa je s/edZ/ že 
omenjen/ roman „Zmote d/ja^a Fjaža", za katerega je preje/ tadZ 
Z. nagrado /Zterarnega razp/sa 5/ovens^e prosvetne zveze v Ce/ovca 
ter pr/znanje „Z/ata pt/ca" rev/je AZ/%r/Z7M v Z-jaF/janZ. 5/cer pa je 
P/orjan ZZpaš že vsa /eta aredn/Z? AZ/adja Zn po/eg tega sode/aje še 
v razn/Z? drag/Z? s/ovensZZZ? rev/jaZ? Zn paZ?/ZZacZjaZ?, med drag/m v 
^odo/?nost/, Zjer je č/an aredn/šZega sveta.

N v/soPf?7!M pr/znanja P/orjana PZpaša /sireno čest/tamo/

UPOV BOOEC-nova pesniška zbirka Vaientina Potanška
Koroški pesnik in pisatelj Valentin Polanšek ima za 

seboj že bogato literarno žetev. To so pesniški zbirki 
„Grape in sonce" in ..Karantanske", zbirka otroških 
pesmi „Činček" in zbirka nove! „Velike sanje ?nalega 
človeka". Pred nedavnim pa je pri Državni založbi v 
Ljubljani izšlo njegovo peto knjižno delo — pesniška 
zbirka „LIPOV BOGEC".

S to knjigo se je pesnik Polanšek predstavil z novo 
zbirko pesmi, ki bodo brez dvoma našle odmev in vzbu
dile pozornost ne le pri bralcih slovenske besedne umet
nosti na Koroškem, marveč tudi v širšem slovenskem 
kulturnem prostoru. Obogatil je literarno ustvarjalnost 
med koroškimi Slovenci, ki v zadnjih letih beležijo če
dalje bogatejši leposlovni prispevek k sodobni slovenski 
književnosti. H temu je brez dvoma prispeval svoj de
lež tudi Valentin Polanšek, ki je po Milki Hartma
novi bil prvi pesnik, katerega pesniški prvenec „Gra- 
pe in sonce" je našel ugoden odmev tudi v matični Slo
veniji.

Valentin Polanšek je v svoji novi pesniški zbirki LI
POV BOGEC objavil vrsto novejših pesmi, ki jih je 
razdelil na pet ciklov. Kljub temu pa so pesmi temat
sko zelo povezane, saj iz celotne zbirke izhaja en mo
tiv, to je naš koroški človek in njegova večna pot bor
be za obstoj na svoji podedovani zemlji. Polanšek se v 
svojem pesniškem sporočilu ne omejuje na dogodke v 
zadnjih letih, čeprav so brez dvoma tudi prisotni, am
pak se v njegovih pesmih zrcali usoda slovenskega člo
veka že od začetka njegove zgodovine, njegove trnove 
poti za staro pravdo.

Polanškova poezija je bila že od vsega začetka so
cialna. Tudi pričujoča zbirka LIPOV BOGEC ima vr
sto pesmi, ki govore o socialni stiski slovenskega člo
veka v karavanških grapah, o delavcu, ki mora po 
vsakdanji kruh k tujemu delodajalcu in le v prostem 
času najde možnost dela in skrbi za usodo svojega rodu. 
Polanškov LIPOV BOGEC je res samo še lesen. Vse mo
litve so bile zaman. Lepe besede, ki so prihajale od veli
kega soseda — tudi s prižnice — o dobrohotnem so
sedstvu so bile farsa. Kaj bi se razburjali, ko pa Slo
venci na Koroškem tako vsi nemško znajo — čemu 
stvar še komplicirati s pravicami Slovencev.

Zato je postalo hudo in je močno zabolelo, ko je ta 
naš človek — tudi pesnik Valentin Polanšek — odločno 
rekel, da tako ne gre več naprej. Dovolj je praznega 
besedičenja skozi desetletja. Treba je pokazati deja
nja. Koroški Slovenci so svojo pripravljenost že tisoč
krat pokazali. Zdaj so na vrsti drugi. In Polanšek ima 
prav, ko v svoji zaključni pesmi pravi: Klečali ste, / 
klečali boste! / taka je zapoved / oblastnikov tudi še 
danes, / ker vi niste /vi!/ Kdor je tisočletja tlačani!, / 
se mu že samo od sebe pomika, / se mu že samo od sebe 
poklekne. / A pride čas, / ko se mali ljudje strnejo / 
v silno gmoto veličine: / Tako moč / so izpričali / ka
rantanski Slovenci / v turških vojnah, / takšno silo / 
so pokazali / v kmečkih uporih, / takšno upornost / 
so razvili / proti tisočletnmeu rajhu. / Pride čas . . .

Pesniško zbirko „LIPOV BOGEC" je opremil Rudi 
Španzel. Naročite jo lahko tudi pri knjigarni „Naša 
knjiga" v Celovcu.
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„Srečo imate, Ana. Čas [je skrhal moja in vaša načela. 
Nocoj vas bom osebno odpeljal do vznožja zaselka, kjer 
imate otroka. Čeprav naš aparat deluje še z vso, nekje 
celo s prekomerno ostrino, bom napravil nekaj, kar si mnogi 
ne bi upali nikdar vzeti na svoja ramena. Videli boste, da 
imam še moč in pogum in da je bila maja naklonjenost do 
vas resnično nesebična. Vprašujem pa se, zakalj. Tega vam 
ne bom odgovoril. Pustil bom, da boste to vprašanje raz
rešili sami. To sem se namenil storiti že tokrat, ko sem iz
vedel, da so vas ujeli. Ne bom preverjal vaše zgodbe, ki je 
lahko laž ali resnica. Vsekakor je resnica neklje v sredini. 
Tudi tega ne bom raziskovat, kaj ste napravili nam v korist 
in kaj v škodo. Za to ne pričakujem nobene hvaležnosti. 
Najbrž bi vas izpustil tudi prelj. Vi ste edini človek, ki mu 
lahko vse oprostim. Moja ranljiva točka ... Na srečo ni 
tega dognal nihče od mojih sovražnikov. Samo eno željo 
imam, ki pa je zares samo želijo: da se ne bi razšla kot 
sovražnika. Rad bi vas ohranil lepo v svetu svojih iluzij, 
v svetu tistega nedosegljivega, ki nam daje moč, da še 
iščemo in vztrajamo. Naš svet razpada, raste pa nov, vaš 
svet. V mesecu dni bo zgrmela v kup ničvrednih ruševin vsa 
fa bedna tvorba bednega duha, v katerega nisem nikoli 
verjel. Vprašali me boste, čemu sem služil temu, v kar 
nisem nikoli verjel...

Ne opravičujem se s tem, da sem bil le eden od milijo
nov, ki se je dal posiliti s to absurdno fantaz/tjo. To je 
bila moja slabost. Vedno me je privlačilo tveganje. Spu
stil sem se v ta hazard, da sem reševal sam sebe. Ker pa 
nisem nikoli veliko verjel, tudi ne bom veliko izgubil. Nekaj 
sem se naučil v tej deželi, kjer nas nikoli ni bilo treba in 
kjer je najbolje, da čimprej izginemo: zlo rodi novo zlo, ki 
se dviga v spirali vzgona do zadnjih moči, dokler povsem 
izpito ne omahne v svoj začetek. Jaz na karto nasilja ne 
bom več stavil. Tudi od vas sem se nekaj naučil. Ljubezen 
se obdrži samo z ljubeznijo. Ne s silo in ne s posedovanjem. 
Kdor tega ni sposoben, ko misli, da jemlje, je tudi vzet. 
Toliko časa, dokler ni votel ..."

Ko je končal to svojo izpoved, je obstat pri oknu in 
se zastrmel k otoku. V temi se je belil zvonik. Spomnil se 
je tiste jeseni, ko sta zvonila z zvonom želja. Obrnil se je 
k njej in ji rekel:

,Usoda vam je naklonjena. Zvon želja vam je izpolnil 
že.'jo. Verjeli šte dovolj močno. Kaj ste si želeti? da bi se 
vrnili živi od tam, kamor sem vas poslal, ali ne?"

„Da, to sem si želela," je tiho odgovorila.
„Vrnili ste se. In vrnili se boste k otroku. Tam je vaše 

mesto. Imate prav. Ni vseeno, če človek samo živi. Važno 
je, da ve, zakaj živi ali umre. Mnogi, žal, tega ne vedo . .."

Večerijo so jima prinesli v sobo. Ko sta pojedla in so 
odnesli posodo, je dejal:

„Zdaj imava še nekaj časa. Preden bodo pripravili 
avtomobil in se bo pripeljalo naročeno spremstvo, mi bo
ste povedali, kaj vse ste doživeli v tem letu in po) v par
tizanskem korpusu. Če bom preživel ta kaos, kom nekoč 
napisal spomine. Seveda bo tam tudi častno mesto za vas. 
Povejte mi kaj o teh ljudeh — o Lazarju, Svorunu, Duletu, 

I Pemcu, Maksu, Jelovčanu, Blisku in o drugih, ki so nam

uničili na stotine ljudi! O, žal mi je, da mi nihče od našte
tih ni padel v roke!"

Nasmehnila se je.
,Če dovolite, dobro je tudi za vas, da niste padli v 

njihove roke ..."
„Še tega bi se manjkalo... Nekajkrat so me že imeti 

kot soma v mreži. Pa sem vedno splaval nazaj v globino. 
Tako je, draga moja! Spomnite se, kaj sem vam rekel, 
ko sva se srečala takoj na začetku: kdor ni ptica, naj ne 
seda na robove prepadov!"

Samozadovoljno se je zakrohotal. Potem je obema 
nalil penečega se vina. Prižgal si je cigaro in se zleknil na 
divan.

„Zdaj mi pripovedujte!"
In pripovedovala je, kakšno je življenje brigad in 

kakšne izredne napore zahteva partizanska vojna od 
žensk. Poslušal jo je zbrano in včasih dodal kakšno vpra
šanje.

„Zanimivo. Iz vašega pripovedovanja izve človek 
mnogo več resnice kot iz ne vem kakšnih poročil. Železni 
ste, da ste vzdržali vse to. Danes imam tudi jaz o njih dru
gačne predstave. Vsak osvajalec, ki bi hotel v tej deželi 
zmagati, bi moral pobiti vse od kraja. Tega pa si sredi 
Evrope ne more dovoliti!"

Iz prsi se ji je izvil vzdih.
„Ne vzdihujte! Pred vami je zmaga, Ana! Za vas bo 

sicer nekoliko grenka, vendar ne tako kot zame poraz. 
Toda kljub vsemu je zmaga. Mi smo vojno izgubili. Tudi 
to pot se je izkazalo, da je celo bog na strani močnejših. 
Zato bomo napravili vse, da bi izkoristili poraz morda celo 
bolj, kot bi lahko zmago. Na splošno vojna pogublja. 
Prevarani so i zmagovalci i poraženi. To vam zdalj pra
vim jaz, ki sem ljubil vojno. Spoznal sem jo v vsej njeni 
bedi in veličini. Opij je. Ko se začne, se zlepa ne neha.
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Prešernova prostava v Cetovcu
v znamenju vsenarodnega obhajanja kulturnega praznika

Pred tridesetimi !e!!, 1. februarja 194$, je Slovenski narodno- 
osvobodiini svef kot prvi siovenski pariament sprejet nasiednji skiep: 
.Osmi februar, dan smrti dr. Franceta Prežema, osrednjega sloven
skega književnega genija, se proglaža za kulturni praznik slovenskega 
naroda. Ta dan naj se poslej s proslavami in svečanostmi praznuje 
po vseh slovenskih prosvetnih kulturnih ustanovah in zavodih. Ves 
slovenski narod naj se prosiavam svojih kulturnih in prosvetnih ustanov 
pridruži in pri njih sodeluje."

Prešernova proslava, ki jo je minuli četrtek priredila Slovenska 
prosvetna zveza v celovškem Domu glasbe, je bila vsekakor lep primer 
takega obhajanja slovenskega kulturnega praznika. Bila je po krogu 
sodelujočih kuiturnih in prosvetnih delavcev zgovorna manifestacija 
kulturne enotnosti slovenskega naroda; bila je po udeležbi preprič
ljiv izraz našega zavestnega priznavanja k enotni slovenski kulturi, k 
narodni, socialni in humanistični izpovedi njenega vodilnega predstav
nika pesnika-genija Franceta Prešerna.

Zveza koroških partizanov vabi na

Spominsko svečanost
OB TRIDESETI OBLETNICI
PADLIH BORCEV POD AR1HOVO PEČJO

ki bo v nedeljo 16. februarja 197$ ob 11. uri na pokopališču v 
St. Jakobu v Rožu.

Spored:
1. Polaganje vencev
2. Govor v spomin na žrtve izpod Arihove peči
3. Pesmi in recitacije

Na svečanosti sodelujejo Kernjakov zbor in pevci z Jesenic. 
Vabljeni vsi, ki so občutili nasilje nemškega fašizma in vsi, ki 
hočejo sodelovati za mir in bratstvo med narodi.
Protifašistični boj naj združi vse Slovence in poštene Avstrijce.

GLrvMz' od^or

Njemu je veljala prireditev in 
njemu je bil posvečen pretežni del 
sporeda — vse od pesmi, ki jih je 
zapel moški zbor SPD .Bilka" iz 
Bilčovsa pod vodstvom Jožeta Bošt
jančiča, preko vrhunsko podanih 
recitacij člana Drame SNG v Ljub
ljani Janeza Rohačka do slavnost
nega govora univerzitetnega pro
fesorja dr. Borisa Paternuja — med
tem ko so se v drugem delu večera

predstavili mladi slovenski književ
niki iz Trsta oziroma Gorice Mariij 
Čuk, Ace Mermolja in Marko Kra
vos, ki so zaključili krog skupnega 
kulturno-umetniškega nastopa, ki je 
obsegal prispevke Koroške, Slove
nije in Primorske.

Dr. Paternu, ki je govoril o Pre
šernovem mestu v razvoju sloven
ske kulture, je pri tem posebej po
udaril tri lastnosti Prešernove poe

zije: njeno umetniško dognanost, 
njeno družbeno zavest in njeno 
človeško prebujenost. Na vseh treh 
področjih, ki jih v njegovem delu 
niti ni mogoče strogo ločevati, ker 
se globoko prepletajo, je opravit 
za Slovence osvobodilno dejanje.

Med drugim ije govornik dejal, 
da ije Prešeren s svojo voljo k veliki 
jezikovni in oblikovni kultiviranosti 
hotel dokazati, .da slovenski jezik 
ni samo jezik za vsakdanjo rabo, 
jezik .miroljubnih slovanskih polje
delcev', dozdevno neproblematič
nih podanikov Avstrije, marveč da 
je ta jezik zmožen umetniškega kul
tiviranja in enakosti z jeziki razvitih 
literatur". Njegove Poezije so še 
vedno zgleden primer umetnosti, 
ki ni klonila niti v domačijsko za
prtost niti v kozmopolitsko izroje
nost, temveč je slovensko svetov
ljanska v srečnem pomenu besede.

.Toda mostu med .našim' in .tu
jim', med nacionalnim in interna
cionalnim ni postavljal samo v 
umetnosti," je poudaril dr. Paternu. 
.V Zdravljici najdemo še danes 
tvorno, v slovenskem in svetovnem

merilu še zmeraj produktivno poli
tično formulo, ki na skrajno humani
stičen način povezuje nacionalno 
idejo z idejo internacionalizma. 
Načelo neodjenljivega boja za last
no narodno suverenost veže z na
čelom mirnega, enakopravnega in 
bratskega sožitja vseh narodov, so
žitja, ki je še danes samo vizija, 
čeprav ena najbolj pametnih vizij 
človeške urejenosti sveta."

Lahko smo različnih nazorov, 
prepričanj in mnenj, je dejal slav
nostni govornik, toda eno je za nas 
Slovence najbrž zunaj dvoma: pod 
to Prešernovo formulo, ki je prva 
moderna formula slovenstva, ne 
smemo pasti. V njej je vse: je širo
ka, demokratična pripravljenost na 
polno spoštovanje drugega, če te
ga spoštovanja s svojim ravnanjem 
ne zapravi; in je najširša neuklcn- 
Ijivost zoper vsakršno odvzemanje 
narodne biti. .Prešernovo izročilo 
je veličastno v svojem humanizmu, 
ki ni prav nič krhek, popustljiv in 
gosposki, temveč trezen, zrel in

SKIOPUČNO
PREDAVANJE

o uspešni jugoslovanski alpi
nistični odpravi na himalajski 
vrh Kangbačen, v petek 28. 
februarja 197$ ob 19. uri v 
dijaškem domu SŠD v Celov
cu, Tarviser Strahe 16. Preda
va znani alpinist in prlstopnik 
na 7902 m visoki Kangbačen 
dipl. inž. Peter Ščetlnin.

Od^or

udaren, pripravljen tudi na trd ob
račun s prevaro."

Številni obiskovalci proslave, 
med katerimi so bili tudi jugoslo
vanski generalni konzul Bojan Lu
bej ter predstevniki narodnih in 
kuiturnih organizacij koroških Slo
vencev, so bili izredno zadovoljni z 
bogatim sporedom, ki je manifesti
ral skupno kulturno-umetniško 
ustvarjanje slovenskega naroda v 
matični državi in v zamejstvu.

Siovenski kuiturni praznik 
tudi na Dunaju

Na povabilo kluba .Mladje" se 
je 8. februarja zbrala skupina ko
roških rojakov — .dunajskih" Slo
vencev na kulturnem večeru v pro
storih Kluba slovenskih študentov. 
Na sporedu je bil — po uvodnih 
besedah predsednika dipl. inž. 
Franca Kaftniga — film o mlad- 
jevcih in reviji Mladje — ob 15- 
letnici njegovega obstoja. Živahna 
diskusija, ki se je nato razvila, je 
prispevala vrsto tehtnih in upo
števanja vrednih pogledov in pred
logov za nadaljnji razvoj tega me
dija med nami. Na majhni knjižni 
razstavi so se udeleženci lahko se
znaniti z novejšimi publikacijami 
slovenskih koroških avtorjev in z li
teraturo o nacionalnem vprašanju 
na Koroškem in Gradiščanskem, ki 
je izšla 1974. Tako udeležba kakor 
zanimanje sta pokazali, da so tudi 
take prireditve na Dunaju zaželene 
in potrebne.

Radiški prosvetaši izredno delavni
Kutturno umetniško društvo .Stane Žagar" v Kropi 

vsako teto pripravi akademijo v počastitev Prešerno
vega dne. Letošnja prireditev, v soboto 7. februarja pa 
ni bita samo mogočna kutturna manifestacija, temveč 
gtoboko doživeto srečanje Slovencev v matični dežeti s 
pripadniki slovenskega naroda v zamejstvu. Kroparji 
so namreč povabili k sodelovanju mešani in moški zbor 
SPD „Radiše" in zelo pomlajen štiridesetčlanski moški 
zbor Slovenskega prosvetnega društva .Valentin Vod
nik" iz Doline pri Trstu. Tako to srečanje pevskih zbo
rov, ki že dolga leta gojijo medsebojne prijateljske sti
ke, ni bila samo mogočna kulturna manifestacija, tem
več zgovorna priča, da so prireditelji hoteli demonstri
rati težnjo, da naj bi slovenski kulturni praznik povezo
val vse Slovence, ne glede na državne in politične meje.

Poleg gostov je na prireditvi pod vodstvom prof. 
Egija Gašperšiča seveda sodeloval tudi domači moški 
zbor KUD .Stane Žagar" iz Krope in recitatorji, ki so 
številnemu občinstvu predstavili nekaj Prešernovih 
umetnin. Radišani so prispevali k sporedu Prešernove 
proslave predvsem koroške narodne pesmi. Moški zbor 
je vodil Stanko Wrulich. Šiman Wrulich pa sc je tudi 
tokrat kljub svoji častitljivi starosti izkazal kot izbo
ren solist; prav tako tudi Tomi Lampichler. Mešani 
zbor pa je pod vodstvom Šimana Wrulicha zapel ne
kaj novo naštudiranih slovenskih narodnih pesmi. Moški 
zbor prosvetnega društva .Valentin Vodnik", ki ga je 
vodil dirigent Ignacij Ota, pa je v prvem delu svojega 
sporeda zapel nekaj slovenskih umetnih pesmi in pesmi 
drugih narodov, nato pa še nekaj slovenskih narodnih. 
Ob koncu prireditve so si predstavniki društev izmenjali 
pozdrave in spominska darila.

Ta proslava je bila hkrati osrednja občinska proslava 
slovenskega kulturnega praznika v občini Radovljica. 
Radiško društvo pa je s svojim sodelovanjem na pro
slavi hkrati vrnilo obisk Kroparjem, s katerimi že 12 
let gojijo prijateljske stike.

O
Pustne nedelje brez pustne prireditve si prosvetaši na 

Radišah le težko morejo predstavljati. Čeprav so bili 
pevci, po večini tudi igralci, dan poprej na gostovanju 
v Sloveniji in so se šele v zgodnjih jutranjih urah vrnili 
domov, so v nedeljo popoldne zopet stali na deskah 
domačega odra v bornem vendar že znamenitem farov- 
škem hlevu.

Glavne zasluge, da je letos sploh moglo priti do te 
prireditve, nosi mladi nad vse agilni Nužej Wieser. V 
kratkih zabavljivih prizorih niso prišle do izraza sa
mo njegove nadpovprečne igralske sposobnosti, tem
več tudi njegov režiserski talent. Šimej Ogris, Veronika 
Lampichler, Hanzej Wieser, Andrej Lampichler ter Ru- 
pej Woschitz so z Nužejem v zadnjih tednih žrtvovali 
mnogo večerov in tako vsak po svoje pripomogli do le
pega uspeha.

Z zabavljivimi pesnitvami, ki so deloma izvirale iz 
njegovega lastnega peresa, je po svoje zabavljal ljudi 
Stanko Wrulich. Spored so dopolnili pevci moškega in 
mešanega zbora, ki so ponovili spored pesmi, katerega so 
dan poprej podali v Kropi.

Občinstvo, ki je tokrat napolnilo dvorano do zad
njega kotička se je dobre volje in zadovoljno vrnilo do
mov. En del pa se je ponovno zbral v bližnji gostilni, 
kjer so se še vrstile pesmi in šale druga za drugo.
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Zal tudi ta vojna ne bo rešila sveta. Vaš sin se bo boril v 
novi. S kom, ne vemo. Toda prepričan sem, da bo doživel 
še kaj strašnejšega, kot smo doživeli mi. Vojna naših sinov 
bo fako strašna, da bodo živi zavidali mrtvim .. ."

.Slabo mi obetate. Ne želim si biti še takrat na svetu."

.Tudi jaz ne... Čeprav sem se dobro izučil te obrti, 
me že nekaj časa dolgočasi. Naveličal sem se ljudi in sit 
sem vsega sveta. Zato imam najraje svojega psa . .. Saj 
res, niste ga še videli. Poslal bom ponj, šel bo z nami. Ni
kamor se ne premaknem brez njega."

Pozvonil je in -prišel je stražar. Čez nekaj časa je 
pripeljal psa. Ko mu ije major odprl vrata, je pes plani) k 
njemu in veselo zalajal. Obliznil ga je po licih in se mu 
dobrikal, maha) z repom.

.Vidite, Ana! Pes — to je zvestoba do groba."
Sele ko je Lock pokazal vse umetnije in ga je Wolf 

nakrmil z ostanki večerje ter mu ukazal, naj leže pod mizo, 
sta nadaljevala pogovor.

Wolf se je napil. Z motnimi očmi Iji je razlagal:
.Do vas sem imel vedno posebno zaupanje. Govoril 

sem vam o rečeh, na katere si drugi niti pomisliti ne upa
jo. Tudi zdaj vam bom povedal, kaj si mislim o tej mizerlji, 
ki nas čaka. Osebno sem mnenja, da bi Nemce zmaga 
ugonobita. Preveč smo naduti, kadar zmagujemo. Sicer 
še ne vem, kako bomo prenesli poraz. Morda bolje kot vi, 
Balkanci, zmago. Jaz uniforme ne bom oblekel nikoli več. 
Politike se bom izogibal kot smrdečega gnoja. Postal bom 
velik demokrat. General mi je večkrat očital, da so me ko
munistične knjige okužile. Morda so me res. Moj cilj bo 
gospodarstvo. Skrbel bom za ljudsko blaginjo. Ali kaj dvo
mite o moji nameri?"

.Prav nič ne dvomim, gospod major. Vi vedno uresni
čujete svoje čilije."

„Naij vam razložim protislovje: ni boljšega demokrata 
od bivšega policista. Zakaj? Zato, ker le policisti vedo, 
po čem je svoboda, in tudi, kaj je nasilje. Ne le zato, ker 
svobodo omejujejo in delijo pravico, temveč tudi zato, ker 
svobode sami nikoli nimajo. Zdaj vam povem, kar sem go
voril samo sebi, ker bi me za te besede še leto dni po vojni 
obesili. To bi rad zabrusil generalu, preden se bova razšla, 
pa mu ne bom, ker mu ne zaupam. No, mi policisti, smo 
največji reveži, s tistimi vred, ki so na vrhu našega stroja. 
Mi smo najbolj bedni in nori hlapci politike. S tistim, kar 
nam uspe, se hvalijo drugi. Za tisto, kar je narobe, smo 
krivi mi. Če je v državi svobode preveč in če je je pre
malo, je tega kriva policija. Vsakdo nas potrebuje, a ljubi 
nas nihče. Vsi se nas boje, poštenjaki in lopovi, in nihče 
brez razloga. Danes zapiramo te, jutri one. Kdor je danes 
prijatelj, ga moraš zapreti že jutri kot sovražnika. Če ni 
vzrokov za to, jih je treba glede na politične zahteve na
praviti. Mi smo najbolj odvisen urad od vseh uradov. De
lamo le po naročilih. Solidno, hitro, poceni . . . Toda le to, 
kar želijo drugi ... Koga vse smo zaprli in ubili v tej 
državi!

Obračunavali smo z nasprotniki rajha, s svojimi na
sprotniki, s pristaši stranke, z vojsko, z Abwehrom in še sa
mi med seboj. .. Prav ste imeli, ko ste nas imenovali 
stroj. Mi smo stroj. Ne samo stroj, mašinerlja, ki žre ljudi, 
ne da bi ji bilo mar, kakšne. Samo, da jih žre ... Dobro, 
da smo izgubili to bedasto vojno. Po vojni bi bili prvi na 
udaru mi, ki vemo preveč lumparij strankinih voditeljev. 
Vrgli bi nas stran kot lopato za kidanje dreka in si na
bavili novo. Celo obtožili bi nas, da bi sami sebe opra
vičiti. V zgodovini se mora vedno najti kdo, ki je kriv 
vsega, kar se je dogajalo nečloveškega.

Videli boste, kako bo. Nihče ne bo vedel za množična 
{ morišča, kjer smo ustvarjali praznino, da bi se vanjo raz

lilo germansko mprje. Vsega tega bo kriva samo SS in 
gestapo.

Gotovo poznate pregovor: .Kadar zamorec opravi 
svojo dolžnost, lahko grel' Jaz sem bi) na srečo tako pa- 
meien zamorec, da sem vedno ustvarjal pogoje, ko je bilo 
treba še nekaj opraviti ... Smešno, ali ne? Vendar bom jaz 
med zadnjimi zapustil to deželo. Ščitil bom drugim umik .. . 
Toda še jutri bom mora! sodelovati pri nekih neumnostih, 
ki se bodo končale prav tako brezuspešno, kot se je kon
čala vaša naloga. Moral se bom kazati navdušen, če
prav bi najraje rekel: nehajte, norci, in pobrišimo jo, do
kler je čas!

Kako pošastne so razlike, draga moja, med tem, kar 
ljudje govore, ker morajo govoriti, in med tem, kar delajo. 
In kaj šele med tistim, kar st mislijo in kar bi delali, če 
bi bili svobodni! .. . Strah je lepa in čudna reč, mi je več
krat dejal oče, preden je shiral zaradi ran, ki jih je dobit 
na Marni . .."

Wo!f si je natočil kozarec vode in se osvežil.
,A!i zdaj razumete, zakaj sem vas vedno imel rad 

in zakaj vas nisem vlekel v posteljo? Ker znate poslušati 
tn ker vem, da me razumete. !n vam lahko govorim res
nico. Vsem drugim ženskam pa sem lagal. .. ker so me 
vlekle nase in me občudovole samo toliko, kolikor sem 
bil sposoben utešiti njihovo telesno slo, nečimrnost ali dru
ge podobne želje. !n ker sem jih, ničle, prepričeval, do 
vseeno nekaj pomenijo. Toda kdo kaj pomeni danes, v 
spopadu navzkrižnih sil?"

Majorjeve oči so se zeleno svetile. Besede so tekle iz 
njega kot ognjen potok zaničevanja vsega sveto, vseh 
vrednot, ki so mu jih vcepljali desetletja.

,Ana, zapomnite si, če mi verjamete ali ne, tega polo
ma se veselim natanko toliko kot vi svoje zmage. Če se 
to pot Nemci ne bomo streznili, se ne bomo nikoli. Ne mi-
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Diskusijski večer na Radišah
Na povabilo domačega Sloven

skega prosvetnega društva je v če- 
Mek, dne 6. t. m. pred predvaja
njem (ilma .Cveitje v jeseni" govoril 
predsednik ZSO dr. Franci Zwitter 
o trenutni narodno-političrri situa
ciji koroških Slovencev. Napoveda
ni diskusijski večer je pokazal ve
liko zanimanje domačinov pa tudi 
številnih zainteresiranih iz daljnih 
krajev, saj je prišlo celo večje šte
vilo študentov iz Gradca in z njimi 
vidni predstavnik KEL-a od Dobrle 
vasi pa do Št. Jakoba v Rožu. Med 
Poslušalci je bilo videti tudi druge
ga kandidata na listi KPA Mirka 
Messnerja.

Na stvarno in mirno izvajanje go
vornika, ki je prikazal trenutni po
ložaj naše narodne skupnosti in 
razloži! vzroke, zakaj ZSO ni sode
lovala pri oblikovanju platforme 
Koroške enotne liste, diskutanti, ki 
so se zbrali očitno z namenom po
lemike, niso našli argumentov proti 
utemeljenemu prikazu govornika in

so zato svojo polemiko usmerili 
bolj v preteklost nego k trenutni 
situaciji sami, v kolikor niso celo 
poskušali podvaliti govorniku vna
šanje pesimizma v narodne vrste, 
ko je odgovorno opozoril na so
ciološki pojav, da je v dobi gospo
darske brezskrbnosti, na splošno

Slovensko prosvetno društvo 
„Bi)ka" v Bilčovsu vabi na 
prireditev

SMEH Ni GREH
v nedeijo, dne 16. februarja 
1975 ob 14.30 in 19.30 uri pri 
Mikiavžu v Biičovsu.
Ha sporedu bodo petje, god
ba, smešnice in kratki šaijivi 
prizori.
Ljubitelje vesetega razpoio- 
ienja prisrčno vabi

or/Cor

narodno vprašanje edini problem, 
da pa kadar se pokaže gospodar
ska kriza, poleg narodnih vprašanj 
vsebolj zaskeli tudi gospodarski 
problem. To naj bi spričo grozeče 
recesije pomislila predvsem štu
dentska mladina, da ob sedanji na
rodnostni evforiji ne bi bila preveč 
razočarana, ko bi stala pred za
prtimi vrati.

V nadaljevanju izmenjave mnenj, 
kjer so domačini, ki so se oglasili, 
v večini podprli izvajanja predsed
nika ZSO, pa je prišlo do enotnega 
gledanja, da sta v dani situaciji 
po sramotni kapitulaciji merodajne 
večine vodstva socialistične stran
ke na Koroškem, za koroške Slo
vence pri deželnozborskih volitvah 
edina alternativa KPA in KEL, pri 
čemer pa je dr. Franci Zvvitter že 
uvodoma poudarit, da ZSO v smi
slu spoznanj iz Narodno osvobodil
ne borbe slovenskega naroda in 
osvobodilnih gibanj na svetu sploh, 
poziva v prvi vrsti za podporo bolj 
revolucionarne struje, kar Ije tudi 
edini učinkovit odgovor nemškim 
nacionalistom.

Novosti iz Bitčovsa in okolice
SPD .Bilka." je na zadnjem obč

nem zboru sklenilo, da bo v okviru 
Zimskega programa v prenovljeni 
dvorani pri Miklavžu postavilo oder 
m nato uprizorilo v novi dvorani 
svojo prvo igro. Da pa odbor SPD 
,,Bilke" pod predsedstvom Ruperta 
Reichmana ni samo sklepal in govo- 
T'l, ampak, da so besedam sledila tu
di dejanja, smo videli V nedeljo 2. 
tebruarja, ko so nam igralci — med 
njimi tudi mnogo novih — nudili s 
svojim prvim nastopom tako lep in 
prijeten kulturni užitek, da je ob
činstvo popoldne in zvečer do zad
njega kotička napolnilo novo pove-

Krščanska kuituma zveza v 
Celovcu vabi na

PEVSK! KONCERT
ki bo v nedeijo 23. februarja 
1975 ob 14.30 ur) v Domu 
giasbe v Ceiovcu.
Nastopajo moški zbor „Mir- 
ko Fiiej" iz Gorice pod vod
stvom Zdravka Kianjščka, me
šani zbor SPD ..Danica" iz Št. 
Vida v Podjuni pod vodstvom 
Hanzija Keiarja in mešani 
zbor .Jakob Peteiin-Gaiius" 
iz Ceiovca pod vodstvom Jož
ka Kovačiča.

Prisrčno vaC/jeni/

čano dvorano. Bilčovski igralci so 
nastopili z igro „Begunka", ki je ču
dovito uspela. Vse vloge — med nji
mi je bilo precej težkih — so bile 
izredno dobro podane in so skupaj 
tvorile odlično celoto. Zato gre vsa 
pohvala in priznanje vsem igralcem, 
ki so se res potrudili in prihajali toč
no na napovedane vaje, kar je seve
da predpogoj za dober uspeh pri na
stopih. Glavno breme je nosil seveda 
predsednik društva, ki je kot reži
ser imel odgovornost, da je igra tako 
dobro uspela. Naj mu bo naša zahva
la hkrati tudi pobuda k nadaljnjemu 
marljivemu delovanju. Pri tem pa ne 
smemo izpustiti številnih gledalcev, 
ki so s svojim obiskom in navduše
nim aplavzom dali našim igralcem 
svoje zasluženo priznanje.

Ker je igra „Begunka" izredno do
bro uspela, priporočamo, da bi z 
njo nastopili tudi na drugih koro
ških odrih. Hkrati pa vabimo vse, 
ki se radi smejijo, na zabavno prire
ditev, ki bo v nedeljo popoldne in 
zvečer pri Miklavžu.

V Velinji vasi smo obhajali kar 
dve poroki. Poročila sta se Janše 
Ludmila iz Migorij pri Hodišah in 
avtomehanik Franc Kropivnik p. d. 
Krušicev iz Velinje vasi. In ker zgle
di vlečejo, sta teden dni za tem skle
nila zakonsko zvezo Edeltraud Kru- 
šic p. d. Meharjeva in Filipič Lorene 
Gregor oba prav tako iz Velinje vasi. 
Novoporočencem želimo mnogo dru
žinske sreče.

In ker je že tako na svetu, da se

vrstijo veseli in žalostni dogodki, po
ročamo danes žalostno vest, da je v 
noči od 2. na 3. februar v 79. letu 
starosti na vasi Potok umrla Marija 
Supanc. Bila je tako skrbna in delav
na, da si je kljub,trdim življenjskim 
pogojem v teku let zgradila stano
vanjsko hišico, h kateri je prikupila 
še nekaj zemljišča. Lepa udeležba pri 
pogrebu, je bil prepričljiv dokaz, da 
je bila zelo priljubljena pri našem 
ljudstvu. Na domu in ob odprtem 
grobu so ji naši pevci v slovo zapeli 
slovenske žalostinke, kar je bila nje
na goreča želja, ko je še živela. Naj 
mirno počiva v domači zemlji. So
rodnikom izrekamo naše globoko so
žalje.

SPD ..Danica", SPD ..Trta" in 
SPD „Vinko Poijanec" vabijo 
na

PROSLAVO PESNiKA 
S!MONA GREGORČ!ČA 

ob 130-ietnici 
njegovega rojstva

v nedeijo 16. februarja 1975 
ob 14.30 uri v farni dvorani 
v Žeieini Kapii in 

ob 19.30 uri pri Rutarju v Ži- 
tari vasi.

K števiini udeiežbi vabijo
prire</ire/ji

Prusnik Kare!-6ašper
65-LETNiK

Pred dnevi je predsednic Nadzor
nega odCora Z50 in predsednic Zve
ze CorošCIC p%rtiz<znov Nare/ Pr%l- 
niC - Gašper oCCa/a/ 63-/etni živ- 
/jenjsCi j%Cdej.

O življenja Nar/a PrnšniCu - Gaš
perju, Ci je najtesneje povezan z na
šo narodnostno sCapnostjo in CorCo 
za dosego pravic CorošCič 5/ovencev, 
srno pisa/i že oC njegovi 60-ietnici.

Na zadnji sCnpni seji Nadzornega 
in Npravnega odCora Zveze s/ouen- 
sCIC organizacij mn je predsednic 
Upravnega odCora dr. Pranci Zvit- 
ter v imena oCeC odCorov za njegov 
živ/jenjsCi prazniC isCreno čestita/ 
in že/e/ še mnogo nspeCa v C o ja za 
dosego pravic s/ovensCega /jadstva 
na NorošCem.

GestitCam se pridražajemo z naj- 
Co/jšimi že/jami, predvsem pa mn že- 
/imo še mnogo zdrau/C /et, da Co še 
v priCodnje /aCCo de/ova/ v našo 
sCapno Corist.

Krščanska kulturna zveza va
bi na

KONCERT
ki bo v soboto 22. februarja 
1975 ob 20. uri v Kulturnem 
domu v Ločah. Nastopa moš
ki zbor graških študentov pod 
vodstvom Aleša Schusterja.

Prisrčno vaC/jeni/

AVSTRiJSKO-JUGOSLOVANSKO 
DRUŠTVO BO KOROŠKiM OTRO

KOM LETOS SPET POSREDOVALO 
LETOVANJE OB MORJU

Kakor prejšnja leta tako bo Av- 
s tr! js k o-j u g os! o van s k o društvo na 
Koroškem tudi letos koroškim otro
kom od 8 do 14 let starosti omogo
čilo letovanje ob Jadranskem morju 
v Jugoslaviji. Tako je predvideno, 
da bodo letos koroški otroci spet 
letovali — od 7. do 26. juiija v 
Kopru, od 21. juiija do 9. avgusta 
v Poreču in od 11. do 33. avgusla 
v Novigradu. Stroški za letovanje 
vključno vožnje, bodo znašali 1690 
za člane društva pa 1540 šilingov.

Otroci oziroma šolarji bodo na 
letovanju imeli zdravniško oskrbo. 
Bivanje ob morju zlasti priporoča
mo otrokom, ki so podvržen! bole
hanju dihalnih organov.

Da bi avstrijsko-jugaslovansko 
društvo lažje načrtovalo In imelo 
boljši pregled, kakšno je zanimanje 
za počitniško okciijo, naproša že 
sedaj starše ali odgovorne vzgoji
telje, da čimprej prijavijo otroke v 
kolonijo in sicer na naslov: Gster- 
reichisch-jugoslawisc!ie Geseil- 
schatf, Landesgruppe Karnten, Post- 
fach 134, 9021 Klagenfurl - Celovec. 
Zasedba počitniških domov ob 
mo.Ju je odvisna od števila prijav- 
Ijencev.
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A'o ;e Ci/a CorCa profi nacističnc- 
ma Hasi/ja še v po/rrem reCa, so na
pravi/! ve/ICi protiCit/er/evsCi zavez- 
niCi ze/o pomcmCen CoraC v prir/ 
r4vstrije, Ci je zaCe/ežen v zgor/ovmi.' 
agorovi/i so, da avstrijsCi patrioti
zem še živi, da se izraža v Coja proti 
nacizma in v žrtvaC nacističnega na
si/ja. To je ve/esi/am zar/ostova/o, da 
so oprosti/e Avstrijo soor/govornost: 
za nasi/je, Ci je tisti čas divja/o sCo- 
raj po ce/i Evropi. Niso šte/i žrtev, 
zavet/a/i so se estetiCe in zif^rrija je 
Ci/a oproščena so.Crivr/e na evrop- 
sCem C/anja. To je ze/o pomem/mo 
v zgot/ovin/ naše r/omov/ne.

Prav taCo pa je v zgot/ovini zapi
sano, da so Ci// mer/ žrtvami nacistič
nega terorja, Ci je prav ter/aj r/ose- 
ge/ svoj groz/jivi višeC, tar/i CorošCi 
S/ovenci. /n njihovo števi/o niCaCor 
ni Ci/o neznatno. C e-ti so sCapaj z 
avstrijsCimi r/emoCratičnimi si/ami 
prihori/i rlostriji njeno v r/ržavni 
pogor/Ci zajamčeno svohor/o.

Ter/aj ve/csZ/e /n vse c/ržave, C/ 
so Cojeva/e ta Crvavi hoj za ve/iCo 
stvar — svohor/o, torej n/so agofav- 
/ja/e števi/a žrtev. Pi/o j/m je jasno, 
r/a morajo moCi/iz/rati vse si/e za re
šitev č/oveštva. /n zaver/a/e so se, r/a 
Co ta hoj terja/ ogromne žrtve.

Tor/a CaCšno mnenje v/ar/a o tej 
zgor/ovinsC/ resnici r/anes v zl-Mtri/';/ 
Zahtevajo preštevanje „posehne vr
ste". Noga pa naj hi šte/i/ A/orr/a 
žrtve, Ci so hi/e r/oprinešene za vzpo- 
stev/tev r/emoCratične avstrijsCe re- 
pah/ICe? 2)// ni taCo početje narav
nost nesramno/ To ni niCo/i smise/ 
r/ržavne pogot/he/ Namen te pogor/he 
je venr/ar zagotovitev svohor/nega 
razvoja vseh naror/nih sCapin, ne g/e
r/e na njihovo števi/čno moč. To je 
resnica, Ci hi jo mora/i spoznati in 
priznati vsi — Cer /e to hi s/aži/o 
Ktrr/itvi mir%, ne pa preštevanje.

P. W.
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šiite, do sem za to mizerijo napravil vse. Vedno sem na
pravil samo toliko, kolikor sem moral. Na naš poraz pa 
ne gledam tragično. Zapomnite si, da nam bo čez deset 
let bolje kot zmagovalcem, čeprav smo Evropo zaznamo
vali z ruševinami in grobovi, kot še nihče v zgodovini! Slu
žim nemškemu duhu in mu oproščam tudi bedarije, ki jih v 
zgodovini počne o-d časa do časa, ker smo kljub temu ve
liki! Tisti, ki nam zdcij mesta ravnajo z zemljo, nam bodo 
zgradili nova. Mi znamo delati industrijo in tudi otroke. 
Pa pustiva prerokbe! Prišel vas bom obiskat. Seveda pod 
drugim imenom. Balkan Ije Balkan. Ko bi tu vi delali tako, 
kot se vojskujete, bi imeli raj na zemlji. Nam pa po tej vojni 
ne bo do druge zabave kot do dela. V delu bo pozablje
nje! Mi moramo sprati s svojih prstov kri, da se pred sve- 
lom očistimo. Končno se lahko tolažimo, da smo le dosegli 
rekord, ker hočemo biti vedno po vsi sili prvi. Rekord v 
zaničevanju človeka! S tem, ko smo hoteli ustvariti nadčlo
veka, smo postali podobni opicam!"

2

Sredi noči ije major Wo!t v spremstvu dveh motorjev s 
prikolicama, poročnikom Luksom in svojima molčečima pla
volasima stražarjema pripeljal Ano brez nezgod do vznož
ja hriba, kjer je pot držala proti Travnikarjevi domačiji.

Preden sta se bila iz hotela napotila k avtomobilu, je 
vprašal:

,Če imate kakšno željo, v mejah možnosti vam jo bom 
Izpolnil."

.Moja mati! Kje je? Kaj ste napravili z njo?" je vpra
šala.

„Ne skrbite zanjo. Dobro ji gre. Menda tako kot še ni
koli v življenju. Ko sem videl, da se ne da zlomit! in da je 
užaljena, sem skušal popraviti, kar smo ji prizadeli. Nisem

je poslal v taborišče. Poslal sem jo v neko mestece na 
Bavarsko in jo zaposlil pri svojem dobrem znancu. Dela v 
pisarni in zasluži dovolj. Vse, kar !jo skrbi, sta hčerki. Pred 
neka!j dnevi sem dobil pismo o njenem obnašanju. Zado
voljni so z njo in tudi ona je zadovoljna. V Ljubljani pa 
bi jo pospravili bodisi mi ati komunisti ali pa beli."

Obljubil ji ije, da bo sporoči! materi, kako ije z njo, 
potem jo ije vprašal, če ima še kakšno željo, če morda 
potrebuje kaj zase ali pa za otroka.

.Ne, hvala, ničesar. Samo svobodo, to, kar ste mi dali."
„Ne bodite preskromni In predsodkarski!"
.Prav ničesar! 2e tako bom imela težave. Spraševali 

bodo, kako in zakaj sem prišla iz vaših rok živa. Kdo bo 
verjel resnici? Vsakdo jo bo proglasil za pravljico.. ."

Major je skomignil z rameni.
.To je zunaj mojih moči. Vaši si Nemce preenostavno 

tolmačijo. Tudi mi smo ljudje. Do tistih, ki jih dobro po
znamo in so nam všeč, pa smo — čeprav so nam sovražniki 
— včasih nekoliko čustveni. To izvira iz nagnjenosti k ro
mantiki, ker smo sicer preveč togi in skoraj zdolgočaseni 
realisti. Tudi lahkoverni smo. Marsikdaj ste nas imeli za 
norca."

Ko sta se peljala v avtomobilu, ga je vprašala:
.Gospod maijor, povejte mi, zakaj vaši tako ubijajo 

sedaj, ko je že skaralj konec vojne?"
.Tudi zver, ki poginja, grize in brca-okrog sebe, ali ne? 

Naš stroj pa še melje. Divjaštvo je prišlo ljudem v kri. Tik 
pred razsulom se porodijo strasti iz strahu, ne iz razuma. 
Poglejte vaše domobrance! Ali ustaše! Ali četnike! V vsem 
nas prekašajo. Prelivajo svdjo kri. Ali morete zameriti nam, 
ko vaši lastni ljudje počenjajo z vami taka grozodejstva? 
Toda to je izgubijena politična igra, ki je ne bomo plačali 
mi, temveč onH*

Ko sta si ob šumenju reke ob mostu, kjer je bil svoj 
čas prehod brigad, podala roke, ji ije dejal:

.Želim vam vso srečo. Poskrbel bom, da vas bodo pu
stili na miru še te dni. Nekaj pa vam svetujem: varujte se 
vseh, posebno pa podivjancev. $e marsikaj se bo umikalo 
preko hribov, kjer živite!"

.Tudi jaz vam želim vso srečo, tn hvala vam!"
Obstala je na mostu in gledala v valove narasle, pe

neče se reke. V mislih si je že pritiskala otroka k prsim. 
Bolele so jo, polne življenja. Kaj neki naj reče Travnikar- 
jevlm? In Primožu? Najbolje resnico, saj so dobri in uvi
devni ljudje.

Major Ije poklicat k sebi poročnika Luksa in mu naročil:
.Spremite jo do domačije in se takdj vrnite. Dekle 

ima posebno nalogo. Se enkrat se vam moram zahvaliti. 
Za vsa vašo vztrajnost vas bom, gospod poročnik, primerno 
nagradil!"

Poročniku so se v temi zalesketate oči hvaiežno in 
vdano kot psu Lacku, ki mu ga je major da) za spremstvo.

.Gospod major! Eno samo prošnjo imami Pošijite me 
takoj v rajh, v kakšno boinišnico. izgubit sem živce. Tlači 
me mora. Vse noči se prebujam . .."

.To vam obljubim, poročnik Luks. V nekaj dneh bom 
to uredil."

Srečno so prišli do grape, kljer se je med drevjem svel- 
likaio sleme Travnikarjeve domačije. Tu je piavolasi veii- 
kan, ki je vso pot molčal, privezat psa na jermen. Luks pa 
je dejai:

.Zdaj pa iahko noč, gospodična, in brez zamere, iz
polnjeval sem samo povelja!"

Zamrmrata ije .iahko noč", stekla po stezi na senožet 
in jim izginila izpred oči. Spremijevatca sta počakala, da 
se je v hiš! prižgala tuč. S prago sta zasiišala radostne gta- 
sove. Potem sta se obrnita in izginila.
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Zimska zetenjava in vitaminiSestre in bratje
$;<+/ rwor<zjo oZro^orM porM^g^r/ r^/:o, J^ 

Ksfv%r;;o wcJic/^o+: oJwos Mz: yr/;^;e/js^/ poJ- 
/<zg/, ^/ /<o vc/;JD vse ž/v/je+e.

A*a^o worc;o srarš/ po??Mg<z;z orro^ozM, J^ /^r 
a doje/Z, J^ ;Zw je /epo, ^o so s^Mpajf A/Z DA- 
^o sr^ršZ store, J<z se mer/ +ZwZ Zt! otro^Z 
žZjo spop^JZ Zrr prepZrZf

Z.z:^^o. ZVZ Jovo/j rečZ otro^otM.* „ AZ /epo, 
zZzz se prepZMte, zzzorzzZe se ZwetZ rrtJZ/" Če se 
strtršZ r^zjeze, ^o vZJZjo, Jzz so rwej otro^Z zzzz- 
strt/Z TzezpordZMZMZ, to we /ro MfrJZ/o MjZZrovZZ? 
tMeJse/ro/rtZ/? vezZ.

PreJvsew /?Z ?Hor%/d /*ZtZ JrMŽZrta ^ot ce/ota 
/?<zr?M0HZC7M. Če se st-zrsZ prepZrrtjo prej otro&Z, 
eJezz Jrzzgegzz zzz/ž, /)o zo gotovo vp/Zva/o Mzz 
otrobe Zzz^o, Jzz /"odo s/eJZ/Z prepZrorn staršev. 
V/j^Jnost je zzzz;wzz za s/e/rerwo vez, Za Jz za tZ- 
sto zzzeJ wa;Mzz;zzzzž zoroJzzz/zz. Pa Jz zza Zezzz 
področja — &ot povsod Jrrtgje — je Zre^a 
Ja;aZž otro^ovt Jo/<er zg/ed.

ArtjpogostejsZ vzro^ za zpopaJ zzzeJ otro&Z 
Zzčz' v dejstva, Ja jr/? zZaržz' sZ/Zjo v zMzro/pz^zzo 
sožZtje zzz z^apzzo žZv/jewje. Szarzezzz je povsew 
rzaravzzo, Ja se TtjZ/rovZ otrocZ, pa čeZaJz zo raz- 
/ZčwZ/r /et, zgrajo z^apa;. A zzz rzaravzzega za- 
^orza, po itaZerezrz /?Z ze oZrocz raje zgra/ z ^ra- 
Zozzz a/z zezZro ^ot z przjaZe/jezM. Če ze zza prz- 
zzzer zZarejžz' oZro/z /roče zgraz/ z Zovarzzz, ga /zo 
r<tzjezZ/o, če rrza /*ozZe vsZ/Z/Z v Jraž/zo zzz/ajze- 
ga /zraza a/z' zezZro. SZarejzz' oZro^ zze /zo svoje 
jeze ZzZreze/ zza zzzaZer a// očeza, Zezzzveč zza zzz/aj- 
žega /zraZa a/z zezZro. Nzč zzz /zo/j ža/ozZzzo, /:oZ 
vZJetZ zzzaj/zzzega oZro^a, ^z ža/ozZzzo cap/ja za 
zZarejzrzrz /zraZozzz zzz zzjegovo przjaZe/jz^o z^a- 
pzzzo, pa ze Za zp/o/z zze zzzzezzz zazzj. Naj/zo/jža 
poz za zrečzzo zoz/zje /zraZov zzz zezzer je v ra- 
zazzzevazzjzz zZarzev.* ozz/ zo ZzzZz, Z:z zzzorajo zpre- 
jez/ JejzZvo, Ja zzzza vza/z oZro^ pravzco razZz 
zazzz zaze. SzarejŽ/ oZroc/ zzzorajo JoazzzeZz, Ja 
zzz/ajž/ zze zzzorejo zZor/z/ vzega ^oZ ozzz', zzz/ajzz 
pa, Ja ZzzzaZa zZarejžZ /zraz a/z zezZra pravzco 
/z/Zz' zazzza, ^aJar ze/Zza. Prav Za^o je Zre/za 
vza&ega oZro^a zzaač/zZ, Ja zpozZaje Zzzzovzzzo 
/zraZa a/Z zezZre.

Ze/o pozzzezzz/zzzo je, Ja oZro^ zzzzzza rezzzega 
vzroka za /ja/zozzzzzzzzozZ. /Ve zzzzezzzo ezzezzzzz 
oZro^a zze^aj Jovo/ZzZ, /;ar Jragezzza prepove- 
Jzzjezrzo. Pa/zZzzz zZarzz zzzajo režzZz zpore, Z:Z ze 
/zočejo zprevrečz v /ja/zozazrzzzozZ.

Pro/z/ew zzazZazze ZaJZ, ^aJar ze /zočejo /zrazje 
Zzz zezZre JražZzZ /e zazzzZ zzzeJ ze/zoj Zzz oJ^/a- 
zzjajo Jraž/zo vrzZzzz^ov. Ozro^ poZre/zzzje prZja- 
Ze/je, ^er /zo Za J; vze žzv/jezzje žzve/ v Jraž/z z 
ZajZ/z /jaJZ. Zavo/jo Zega zza j zZarzz oZro/ze, T:Z ze 
ZzogZ/zajo zrečazzja z ZajZzzzz oZro^Z, zjzoJ/zaJZjo 
^ Jraža/zaozZz, jZzzz v/zjejo pogazzz Za jZZz o/zzzrzzo 
vpe/jejo v Jraž/zo.

Do zporov zzzeJ /zraZz a/Z zezZrazzz/ zzzore prZz/ 
ZaJ/, če je ezz oZro/; ZzreJzzo aaJarjea, Jrag/ 
pa aZzo. Prav ZeJaj zzzorajo /zZzZ zZarž/ ZzreJao 
Za^ZaZ. Če je aa prZzaer Pozaaž ZzreJao zpozo- 
/zea za račaazzvo, aaj zaazZ po/zva/Z A/ojcZae 
/za/zarz^e /azZzzozZ: — Za poJo/zao.

S^raZ^a, /zaJar je več oZro/; pr/ /zZzZ, zaorajo 
zZarž/ ravaazZ z aj/zaZ z ve/Z/?o pozrp/jeaja, 
vzZrajaozz/, /ja/zezaZvozzZ, zpozZovaaja, Za/?Zao- 
zzZ Za pzZ/zo/ogZje. ZaveJazZ ze zaorajo, Ja je 
vza& oZro^ zaze zazaozZojaa oze/zaozZ.

Zima je dosegla svoj višek in kmalu bo za
čela prehajati v pomlad. S tem v zvezi čutimo 
zmanjšano odpornost človeškega organizma 
proti boleznim. Telesna odpornost je zelo od
visna od količine vitaminov, ki jih dovajamo 
organizmu s hrano. Vitamini pomagajo člove
škemu organizmu pri življenjskih procesih in 
ga varujejo pred obolenji. Zapomniti si mora
mo, da je za organizem najvažnejše, da uživa
mo svežo, surovo zelenjavo, ne pa stare, ku
hane ali celo prekuhane, kar se v naših gospo
dinjstvih še velikokrat dogaja. V poznih zim
skih mesecih pa zelenjave primanjkuje, izbira 
je čedalje manjša. Vendar imamo še nekaj ze
lenjavnih vrst, ki se jih ne spomnimo ali pa 
jih zaradi ozkih prehrambenih navad odkla
njamo.

V tem obdobju lahko izkoriščamo:
KORENJČEK, ki je bogat na vitaminih A, 

B, C ter na železu, sladkorju in celulozi. Po
maga pri slabokrvnosti. Ponudimo lahko suro
vega: drobno ga naribamo in začinimo z limo
ninim sokom, smetano ali majonezo. Za ku
hanje ali dušenje ga narežemo na kolobarje 
ali rezance. Kuhati ga denemo v vrelo vodo. 
Dušimo ga na surovem maslu z malo vode. 
Hladen korenjček ponudimo kot predjed ali 
solato, toplega pa kot prilogo k mesu.

ZELENA je bogata na vitaminih A, B in C 
ter na fosforju, kaliju in natriju. Priporočajo 
jo reumatikom. Nastrgano zeleno začinimo z 
marinado ali jo ponudimo kot solato. Zeleno 
lahko še dušimo, pripravimo kot ocvrte zrez
ke, ocvrte rezine, opečeno z jajci itd.

CVETAČA vsebuje vitamine A, B, C ter ka-

Na žalost se naljvečkrat ne držimo pamet
nega izreka in delamo celo popolnoma 
nasprotno. Obrnemo vrstni red in trdimo, da 
ne moremo zjutraj pojesti niti grižljaja; v 
službo odhajamo tešč, nekateri popijejo sko
delico kave ali čaja in še to stoje ter mimo
grede. In potem se čudimo, če smo nervoz
ni, sitni, zamerljivi.

Uberimo drugačno pot! Izdaten zajrtk 
ustvarja dobro voljo in vpliva na prijetno 
razpoloženje ves dan. Pripravimo ga skrb
no, izberemo pestro lestvico živil, saj mora 
zajtrk kriti približno tretjino človekove dnev
ne prehrane.

Zajtrk pa ni za vse ljudi kalorično enako
vreden. Mladi ljudje potrebujejo krepkejšo 
hrano, ki z leti postaja siromašneljša.

20 + 30
Med dvajsetim in tridesetim letom naj bo 

zajtrk približno tak (po izbiri):
Na slanini ocvrta jajca, liptovski sir, sala

ma, gnjat.
Mleko, kislo mleko, jogurt, čaj, kava s 

sladkorjem.
Ovseni kosmiči, mlečni riž, žganci.
Črn ali ržen kruh.

lij, natrij, kalcij, magnezij in fosfor. Cvetačo 
kuhamo v vreli vodi, in sicer 12 do 20 minut, 
celo ali v posameznih cvetkih. Kuhano mari
niramo ali prelijemo z majonezo. Pripravimo 
lahko tudi cvetačne juhe, narastke itd.

ČRNA REDKEV nima velike vitaminske 
vrednosti, ima pa zelo veliko rudninskih sno
vi. Serviramo surovo, nastrgano ali narezano, 
kot solato z jajci, fižolom ali jabolki.

HREN je bogat na vitaminu C. Dodajamo 
ga raznim jedem ali pa ponudimo samega. 
Pekoč okus omilimo z dodatkom nastrganega 
jabolka, kisa, soli, sladkorja, mleka ali skute. 
Iz hrena pripravljamo različne omake.

RUMENA KOLERABA vsebuje nekaj vi
taminov, na primer A in C. Od rudninskih 
snovi vsebuje kalij in kalcij. Precej ima oglji
kovih hidratov. Uporabljamo jo za popestritev 
jedilnikov, predvsem v omakah, dušeno, pani
rano in v solati s kislim zeljem.

OHROVT in BRSTIČNI OHROVT sta iz
raziti zimski zelenjavi z vitamini A in C, v 
manjši meri E in K ter vitamini B kompleksa. 
Pred kuhanjem namočimo ohrovtovo glavo za 
nekaj časa v slano vodo, da odstranimo mrčes. 
Brstični ohrovt ima večjo biološko vrednost 
kot navadni ohrovt. Iz ohrovta pripravljamo 
juhe, zrezke, klobasice, sarmo, solato.

POR ima visoko rudninsko vrednost, na vi
taminih pa je reven. Zelo skrbno ga moramo 
čistiti, ker se med liste zelo rada pomeša zem
lja ali mivka. Iz pora pripravimo okusno ri
žoto, musako, lahko ga ocvremo, pečemo ali 
skuhamo in mariniramo.

RDEČA PESA nima dosti vitaminov. Vse-

Marmetada, maslo, med.
Rdeča redkvica, paradižnik, paprika, mla

da čebula.

30 + 45
Med tridesetim in petinštiridesetim letom 

izbiramo takole:
Mehko kuhano jajce, malo slan sir.
Mleko, kava brez sladkorja.
Mlečne jedi, kak oreh.
Jabolka.
Črn kruh.
Margarina, med.
Nekaj kolobarjev sveže kumare, paradiž

nik.

45 + 65
Med petinštiridesetim in petinšestdesetim 

letom je že zajtrk zelo reven.
Naribano jabolko, stlačena breskev ali 

marelica, sesekljana oranža, malo sladkorja 
— prelito s skodelico mleka.

Mleko, kava brez sladkorja.
Prepečenec, črn kruh.
Margarina, med.
Človeško telo potrebuje v starejši dobi 

veliko vitaminov in precej beljakovin.

Poskusite!
MINESTRONE

(ITALIJANSA ZELENJAVNA JUHA)
5C3 g :e!enjave (ie!je, korenček, ie!ena, por, če- 

bu!a, ie!eni tižo!, paradižnik), 60 g prekajene slani
ne, 1 iiica oiivncga o!ja, po! česnovega stroka, ne
kaj Hstov žejbe!jna, so!, 50 g riia, 1 !iter mesne juhe 
in nariban sir la posip.

S!cnino narežemo na kocke in jo s česnom in iaj- 
beijnom steklasto popečemo na o!ju. Potem dodamo 
očiščeno in grobo narezano :c!enjavo, jo med meša
njem 5 minut pražimo, zatijemo z juho in kuhamo pri- 
b!ižno 70 do 80 minut na majhnem ognju. Hkrati ku
hamo posebej riž, ga damo v izgotov!jeno juho in 
jed posotimo. K njej posebej ponudimo nastrgan sir^

PASTA ASCIUTTA
Tanke ita!ijanske špagete, makarone a!i druge te

stenine damo v vre!o s!ano vodo, jih kuhamo pri- 
btižno 12 minut, toda ne premehko, jih nato potijemo 
z mrz!o vodo, damo na krožnik in pretijemo z eno 
izmed nas!ednjih omak:

1. Pasta asciutta po botonjsko: 200 g sesektjanega 
govejega mesa, 1 sesekljano čebulo in korenček, ne
koliko sesekljanega peteršilja in tanko narezano ze- 
ieno popečemo na 5 žiicah olivnega olja. Zmes zali
jemo s približno V: ) vode, ji primešamo 2 iiici pa
radižnikove mezge in kuhamo omako 50 minut. Doda
mo ji soli in popra.

2. Pasta asciutta po napolitansko: 500 g paradižni
kov narežemo na 4 dele, jih popečemo na 5 žiicah 
olivnega olja, zalijemo s približno V: 1 vode ali ju
he in skuhamo. Nato paradižnike pretlačimo, doda
mo sol, poper in sladkor ter omako prevremo.

buje nekaj vitamina C in B ter rudninske sno
vi: natrij, kalij, fosfor itd. Ponudimo jo v 
glavnem kot solato. Nova bi bila morda eno
lončnica iz pese.

REPA nima velike vitaminske vrednosti, pač 
pa ima nekaj rudninskih snovi. Uživamo slad
ko in kislo repo, iz nje pa delamo tudi solato.

ZELJE je bogato na vitaminih A, B in C ter 
kaliju, fosforju in kalciju. Kislo zelje je pred
vsem bogato na vitaminu C, pa tudi B. Važ
na je tudi mlečna kislina z mlečno kislinskimi 
bakterijami. Pripravljamo ga različno: kot 
enolončnico, kot musako, kuhanega serviramo 
kot prilogo in ponudimo ga surovega kot so
lato.

ŠPINAČA prednjači pred vso zimsko ze
lenjavo z bogastvom vitaminov in rudnin
skih snovi. Vsebuje pa tudi nekaj oksalne kisli
ne, ki se s kalcijem veže v netopno sol, ki je 
organizem ne more izkoristiti. Zato prilivamo 
špinači mleko, da nadomestimo tisti kalcij, ki 
ga veže oksalna kislina. Surove špinačne liste 
lahko pripravimo z marinado kot solato. Zna
ne pa so se drug^ špinačne jedi.

Ne smemo mimo DROBNJAKA in PETER
ŠILJA, katera dodajamo zaradi njune vitamin
ske vrednosti tik pred serviranjem prenekate- 
rim jedem.

Zelenjavo pripravljamo pravilno tako-le: 
nabavljamo jo, če je le mogoče, sproti; ne na
makamo jo v vodi, peremo celo, šele nato jo 
razkosamo; kuhamo jo v majhni količni vode, 
minimalni čas in v dokro pokriti posodi; bolj
še kot kuhanje je dušenje v lastnem soku ali v 
zelo majhni količini vode; zelenjave ne pogre
vamo; pripomočki za pripravljanje zelenjave 
naj bodo iz nerjavečega jekla ali stekleni; 
emajlirana posoda ne sme biti okrušena; pred 
serviranjem jo biološko obogatimo s seseklja
nim zelenim peteršiljem, drobnjakom ali z isto 
sesekljano zelenjavo.

Zajtrkuj kot kralj!
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Poročnik Luks je hodil prvi. Pred njima je skakljal pes. 
Za poročnikom je hodil plavolasec kot senca. Ob njem 
je imel Luks vedno nelagoden občutek. Samo nekajkrat je 
bil z njim skupaj v akciji. O njem so vedeli vsi, da je slepo 
vdan majorju Woltu, kot bi ga le-fa hipnotiziral.

Prišla sta do mostu. Luks se je ustovil in prisluhnil. Pri
hajal je avtomobil. Tedaj mu je podla za vrat težka roka, 
hkrati je začutil na vratu žico. Preden mu je uspelo dvig
niti roke ali napraviti karkoli drugega, sta mu pošli sapa in 
vsa moč. Samo zdrsnil je hrustu k nogam. Ko je Luksovo 
telo obmirovato, mu je snel zanko ter vzel orožje in doku
mente. Potem si ga je oprtal kot nekoč tolmača Pewaleka 
in ga nesel do sredine mostu. Vatovje deroče reke je pljusk
nilo. Vrtinci so ga potegnili k tlom.

,Kje je poročnik Luks?" je vprašal šofer Riegel, ko se je 
pognal Lock nekam vznemirjen na zadnji sedež.

,Saj res, kje po je?" se je zdramil iz zamišljenosti ma
jor Wolt.

.Nazaj grede sva imela smolo," se je oglasil plavola
sec. .Srečali smo se z neko patruljo in zadel ga je prvi 
strel."

Riegel je umolknil. Nič več ni spraševal. In žal mu je 
bilo, da je ni že zdavnaj pobrisal v hosto ...

3

Za izredne uspehe v ofenzivi proti devetemu korpusu 
je bil poročnik Hartwick odlikovan z železnim križcem I. reda 
in predlagan za povišanje v stotnika. Medtem ko je stotnik 
Kniecke s svojo enoto še vedno blodil po Cerkljanskem, so 
poročnika poklicali z vsemi njegovimi nazaj. Polkovnik 
Rux je s sodelovanjem Wolfovega naslednika pripravil nov 
načrt za uničenje štaba jeseniško-bohinjskega odreda. Ta 
enota je ostala povsem neprizadeto in se je močno okre

pila. Z Ozno, ki jo je vodil neulovljivi Nestor, je pomenila 
resno nevarnost za nemška poveljstvo: lahko jim grozi 
umik, zato jo je treba razbiti! Najbolj nevaren pa je bil nji
hov komandant Leban. Njega so hoteli spraviti s sveta.

Poročnik Hartwick je požvižgaval od zadovoljstva. Še 
nekaj dni pa bo postal stotnik. Vodil bo poseben odred. 
Vračal se je s sestanka, kjer so še enkrat pretresli celoten 
načrt. Komandantu Lebanu so podtakniti konja, norveške
ga rjavca, tistega, ki ga je svoj čas jahal kralj in so ga 
zoplenili Lazarju na Jelovici. Tudi komisarja so agenti v 
odredu poznali po tem, da je jahal črno, koščeno kljuse. 
Razen tega je poslal gestapo v odred dobrega oficirja, iz
šolanega ubijalca. V ta namen so ga bili pretvorili v sani
tetnega podoficirja holandske narodnosti, ki se je pove
zal z obveščevalci odreda in jim dajal dva meseca razne 
vojaške podatke, zelo točne, ter si tako pridobil zaupanje. 
Potem je s svojo ženo, Rusinjo, ki se je bila pred leti na
učila slovenščine, .pobegnil* v partizane in se javil v 
odred. Zdaj sta oba tam in dobro delata, vse po navo
dilih.

Hartvvick se je vnaprej veselil uspeha. Zato se je hotel 
malo pozabavati z dekletom, ki je stanovala v bližini ka
sarn enote, iz katere je bil izbral prostovoljce. Bil je jezen 
na majorja Wolta, ki nad njihovo obveščevalno kombina
cijo z nemškim parom ni bil preveč navdušen. Ko so ga 
vprašali za mnenje, jih je zavrnil s Clausevitzevim izrekom, 
da vojne ukane ne smejo biti prepogoste, nikar da bi se 
ponavljale. Hartwicka je motilo tudi to, da je kar čez noč 
izginil majorjev šofer Riegel in da ni bilo za njim nobene 
sledi.

Na okno je potrkal z dogovorjenim znakom in dekle 
mu je prišlo odpret. Na pragu jo je stisnil k sebi, ona pa 
ga je lahno odrinita, kot bi se go branila. To ga je raz
jezilo, vendar se je obvladal. Zmračilo se je že in zavila

sta v hosto, nedaleč od hiše. Nenadoma so planite iz gr
movja temne postave in ga zgrabile. Hartwick se je zaman 
otepat. Močan udarec v tilnik ga je zbil na tla in za nekaj 
časa je izgubit zavest. Osvestit se je šele, ko so mu pomo
čiti glavo v potok.

Roke je imel trdo zvezane na hrbtu. Ob njem pa je 
bila prav tako zvezana tudi dekle. Tako ni mogel ugotoviti, 
ali so zajeli oba ali ga je ona pripeljala v post. Karkoli je 
že bilo, dobrega si ni obetal.

Hodili so vso noč. Proti jutru so ju pripeljali na štab 
odreda. Poročnik Hartwick se ni vdal v usodo. Delal je 
načrt za pobeg. Vse si je dobro ogledal. Štab je bil na 
planini in po pastirskih stajah so bile nastanjene čete.

Na poti do koče, v kateri je bil štab, je zagledal Svo
jega oficirja in njegovo ženo. Prepadeno sta buljila vanj. 
Tega, da bodo ujeli Hartwicka, ni bilo v načrtu ... ,Na 
srečo me tu nihče ne pozna in najbrž ne vedo, koga imajo 
v rokah," si je dejal Hartwick. Upanje na rešitev je pod
žgalo njegovo oholost. Z zaničevanjem je ogledoval par
tizane, mimo katerih so ga vodili. Takih ušivcev so na 
Poreznu polovili in pobili nekaj sto, še več pa na Voj- 
skem in na Ogalcah, kjer je prav on s svojo enoto lovil 
razbegle in jih vse kor v gozdu postrelil. On pljuje nanje ...

Pripeljali so ga pred partizanskega komandanta^ Pre
drzno se mu je zazrl v oči in zahteval tolmača. Prišel je 
dezerter iz nemške vojske. Hartwick je dejal osorno:

,Ali poznate ženevsko konvencijo o ujetnikih? Ne ve
ste, da se oficirjem ne veže rok?"

Komandant odreda, poročnik Leban, ki je težko pre
našal njegov srepi pogled, mu je hladno odvrnil:

.Radoveden sem, kaj bi napravili vi z menoj, če bi 
me ujeli?"

(NdJtJjfMMjc v prr/rodH/! UcH/ZJJ
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Izgleda pa, da je podpisna akcija za
stala vse do novembra omenjenega le
ta, ko so se po poročilu Kleine Zei- 
tung sestali „ delegati iz vseh zveznih 
dežel" Avstrije v kraju Mondsee ter 
razpravljali o njenem .intenzivira- 
nju."3i Sledila je ustanovitev poseb
ne "Delovne skupnosti za koroški 
Volksbegehren" na Salzburškem!*

Da pri tem prihaja do strankarskih 
nasprotij, kaže pisanje tiska, po ka
terem je bila marca 1973 ustanovljena 
podobna .delovna skupnost" tudi na 
Zgornjem Avstrijskem, in podobno 
kot na Salzburškem pod patronanco 
ljudske stranke, medtem ko se prej 
ustanovljeni akcijski odbor ne ome
nja več!*

splošno znan cilj takega ugotavlja
nja, kar mogoče najbolj decimirati ta 
področja, po možnosti celo doseči, 
da izginejo (Die Furche, 28. 8. 1965, 
št. 35). Zadržke do .ugotavljanja" 
manjšine je dr. Veiter nakazal tudi v 
monografskem delu Das Recht der 
Volksgruppen und Sprachminderhei- 
ten, Wien-Stuttgart 1970, str. 606).

Dr. Felix Ermacora pa je že leta 
1960 priporočal, naj bi se manjšin
ska zaščita teritorialno naslonila brez 
vsakega posebnega ugotavljanja 
manjšine na njeno tradicionalno nase
litveno področje, znano oziroma de
finirano v zgodovini. Kot takšno de
finicijo je priporočil na primer ple
biscitno ozemlje po senžermenski mi
rovni pogodbi iz leta 1919, ali pa 
ozemlje dvojezičnih šol po uporabi

DR. TONE ZORN:

0„utptavijanju" manjšine
Na tem mestu ne bi ponavljali vr

ste izjav, podanih v zadnjem času o 
ugotavljanju koroških Slovencev, saj 
so še dovolj prisotne tako v politič
nem življenju kot tudi v zavesti tiste
ga, ki bi ga bilo treba šele ugotav
ljati. Opozorimo naj le, da se je — 
kakor je nedavno opozoril poslanec 
Josef Guttenbrunner — na pobudo 
kanclerja dr. Kreiskega ukvarjala s 
tem vprašanjem tudi znana komisija 
za dvojezične krajevne napise,** med
tem ko je do tega časa prevladoval 
vtis, da se je lotila tega vprašanja
samoiniciativno.

Produkt iniciative Kreiskega je bi
lo v prvi polovici leta 1974 tako ime
novano .vmesno poročilo", namenje
no temu vprašanju. Kot edini pozi
tivnejši rezultat dela komisije rnorc- 

yrednotiti le dejstvo, da so njeni 
ciani vendarle prepričani, da ne ob
stoja posebno vindišarsko ljudstvo ali 
poseben vindišarski jezik. Temu je 
moral pritegniti tudi vodilni koroški 
„v:ndišar" dr. Valentin Einspieler.

Na pobudo Kreiskega je komisija 
'zdelala predlog, da se naj izvede na 
Koroškem posebno ljudsko štetje s 
tajnim povpraševanjem prebivalstva 
m to v celi deželi. Kriterij ugotav
ljanja naj bi bil jezik. V poročilu, ki 
ga je objavil v dunajski Die Presse, 
dr. Theodor Veiter, ki je tudi sam 
član te komisije, vendarle previdno 
dodaja, da imajo Slovenci tako štetje 
za uradno, se pravi v korist (nemške 
— op. pisc.) večine manipulirano 
ugotavljanje manjšine!*

Tisk je tudi pisal, da so bila v ko
misiji različna stališča do takega 
štetja. Tako je socialistični poslanec 
Josef Guttenbrunner menil, da priha
ja tako štetje v poštev šele tedaj, ko 
bi se izjalovili politični pogovori. 
Take pogovore je imel za neobhodno 
potrebne za ureditev vprašanja. Za
stopnik ljudske in svobodnjaške 
stranke so menili, da bi si bilo vredno 
prizadevati za politične pogovore, 
vendar da mora biti podlaga za to le 
izdelan model ljudskega štetja. Na
sprotno pa je dr. Valentin Inzko opo
zarjal, da bo slovenska skupnost na
sprotovala posebnemu štetju!*

Gradivo študijske komisije — z iz
jemo časopisnih poroči! ter objave 
v publikaciji .Das gemeinsame Karn- 
ten — Skupna Koroška", Klagen- 
furt/Celovec 1974 — žal še ni v ce
loti predstavljeno javnosti, vendar že 
objavljena dejstva omogočajo marsi
kateri zaključek o potrebnosti, velja
vi in delovanju omenjene komisije.

Ne glede na to tudi v avstrijski 
pravni znanosti ni enotnega stališča 
glede zakonitosti zahteve po ugotav
ljanju manjšine. Tako oba najbolj av
toritativna predstavnika te znanosti 
za manjšinsko področje — dr. Theo
dor Veiter in dr. Felix Ermacora — 
ugotavljanje v glavnem odklanjata. V 
svoji obsežni študiji o položaju manj
šin v Avstriji, ki je izhajala v letu 
1965 dalj časa v nadaljevanjih v du
najskem tedniku Die Furche, pravi 
Veiter, da je zahteva po uradnem 
ugotavljanju unieum v mednarod
nem manjšinskem pravu. Ugotavlja
nje manjšine, kakršno zahtevajo za 
Koroško, se ne more primerjati z na
cionalnim katastrom, kakršen je ve
ljal na primer v stari Avstriji na Mo
ravskem in v Bukovini, kajti ugotav
ljanje manjšine zdaj ne bi služilo 
ustvaritvi avtonomnih ustanov, v 
okviru katerih bi se potem manjšina 
lahko ne glede na svoje število pro
sto razvijala in sama upravljala, am
pak bi takšno ugotavljanje služilo 
samo omejitvi upravnih okrajev, v 
katerih bi manjšinsko varstvo v smi
slu državne pogodbe iz leta 1955 
sploh bilo veljavno, pri čemer bi bil

iz leta 1945!? Takšen postopek kot 
možno rešitev namesto zahtevanega 
ugotavljanja manjšine je F. Erma
cora ponovil v svoji knjigi o člove
kovih pravicah v avstrijskem prav
nem sistemu: Handbuch der Grund- 
freiheiten und der Grundrechtsbe- 
stimungen, Wien 1963, str. 539.

Iz zadnjega časa pa navedimo raz
pravo dr. Ralfa Unkarta Ein Beitrag 
zur Auslegung des Artikels 7 des 
Staatsvertrages 1955, izšlo leta 1974 
v Usterr. Juristenzeitung. Na vpra
šanje o potrebnosti ugotovitve slo
venske manjšine Unkart pravi, da ni 
bilo vse do danes postavljeno vpra
šanje o obstoju slovenske manjšine na 
Koroškem, pač pa meni, da je kot po
goj za uveljavitev zaščitnih določil 
avstrijske državne pogodbe (gre za 
vprašanje šole, uradnega jezika in to
pografskih napisov) potrebno ugoto
viti naselitveno območje manjšine. 
Glede tajnega .ugotavljanja" pa opo
zarja, da to .proti volji manjšine ni 
mogoče", in tudi opozarja, da po med
narodnem pravu izvajanje obvezno
sti državne pogodbe ne more zavi- 
seti od tajnega ugotavljanja manjšine. 
Pravi, da so pri uveljavljanju prevze
tih obveznosti na razpolago tudi dru
ga sredstva (str. 93—97).

Pri pregledovanju načrtov, name
njenih .ugotavljanju" manjšine, vidi
mo, da se v njih dosledno zastopa te
za, da je le osebna izjava posameznika 
edino in izključno merilo za njegovo 
narodnost, čisto v smislu skrajnih 
nemškonacionalističnih tez, ki na 
Koroškem izrecno odklanjajo vsakrš
no drugo merilo, kot so jezik, po
reklo, kraj bivanja in podobno. V 
tej zvezi je treba ugotoviti, da je v 
načelno enakem vprašanju ugotav
ljanja narodnosti, vendar na drugem 
sektorju, Avstrija uporabljala čisto 
druga merila. Dne 14. 12. 1961 je bil v 
Avstriji sprejet zakon, ki določa, na 
kakšen način prijavljajo v času druge 
svetovne vojne priseljene ali pregna
ne osebe stvarno škodo, ki jim je bila 
s tem prizadejana, vse to z namenom, 
da bi jim izplačali odškodnino (za
kon z dne 14. 12. 1961, BGBl. Nr. 
12/1962). V tem primeru je zakono
dajalec določil, da se nemška narod
nost oseb, ki žele dobiti odškodnino, 
ugotavlja po .določenih znakih", ki 
jih potem našteje primeroma: po
reklo, vzgoja, jezik, kultura (.. . .weil 
sie . . . nach bestimmten Merkmalen 
wie Abstammung, Erziehung, Spra- 
che, Kultur, zur deutschen Volks- 
gruppe gerechnet sverde").

Takšno, lahko rečemo, objektiv
no merilo za narodno pripadnost, ka
kor ga je postavil navedeni zakon 
nikakor ni nekaj novega za avstrijski 
pravni red in pravno mišljenje. Naj 
omenimo samo to, da je avstrijsko 
ustavno sodišče 15. 10. 1960, torej še 
pred sprejetjem navedenega zakona, 
zavrnilo pritožbo Slovenke, ki ji je 
bila odrečena podpora zaradi prese
litve, z utemeljitvijo, da ni pripadni
ca nemškega jezika!* Znani so tudi 
primeri, ko je avstrijsko ustavno so
dišče na osnovi navedenega zakona 
iz leta 1961 zavračalo prošnje posa
meznih oseb (na primer zadeva To- 
mitsch iz leta 1957; omenja jo tudi 
knjiga .Das gemeinsame Karnten — 
Skupna Koroška", str. 61—62) av
strijskih državljanov, ki so izjavljali, 
da se čutijo Nemce, z utemeljeva
njem, da ni dovolj, če nemški narod
nosti pripadajo po svoji zavesti, am
pak da so za to potrebna tudi druga 
merila, našteta v zakonu.

III.
Za primerjavo in pravilno ocenje

vanje stališč glede takoimenovanega 
ugotavljanja manjšine na Koroškem 
je koristno tudi pogledati, kako je to

vprašanje rešeno na Južnem Tirol
skem in kakšno tezo tukaj zastopa 
avstrijska stran.

Ko je bi! leta 1960 za Južno Tirol
sko sprejet zakon o dvojezičnem 
uradovanju, ga je nemška stran na 
Tirolskem in v Avstriji grajala zato, 
ker ni izrecno postavil pravila, da 
za uradnike, ki poslujejo na področju 
nemške manjšine, ni dovolj, da zna
jo nemški jezik, ampak morajo biti 
tudi nemške narodnosti. Nemški tisk 
je izrecno odklanjal možnost, da bi 
Italijan, ki se je naučil nemškega je
zika še tako popolno, lahko zadoščal 
predpisom regionalnega statuta za 
Južno Tirolsko, ki govori o propor
cionalni razdelitvi in udeležbi pred
stavnikov obeh narodov v upravi. 
Poudaril pa je tudi, da morajo taki 
uradniki nemškega jezika biti tudi po 
narodnosti pripadniki tega jezika, da 
je narodnost torej odvisna od mate
rinskega jezika.

Dejansko govori italijanski ustavni 
zakon z dne 26. 2. 1948, št. 5 (Sta- 
tuto speciale per il Trentino-Alto 
Adige) o tem, da morajo biti učitelji 
in uradniki, ki strežejo potrebam te 
ali druge narodnosti, .pripadniki ita
lijanske ali nemške jezikovne skupi
ne" (appartenente a! gruppo lingui- 
stico italiano oppure que!!o tedesco). 
Iz določil tega statuta izhaja, da je
zikovna skupina pomeni pripadnost 
jeziku po materinskem jeziku (per i 
qualita le lingua sia ugualmente 
que!!a matterna").

Narodnost je tukaj torej v popol
nem sporazumu z nemško stranjo 
določena po čisto objekitvnem krite
riju, po materinščini posameznika, 
torej po rojstvu v družini takega je
zika in torej povsem neodvisno od 
volje prizadetega posameznika. Na
čelo o priznavanju posameznika k 
svoji narodnosti (Bekenntnisprinzip), 
ki ga avstrijska politika tako izključ
no in absolutno postavlja na Koro
škem ker pač tukaj zaradi socialnih, 
političnih, gospodarskih in splošnih 
družbenih razmer deluje v prid nem
ške večine, na Juž. Tirolskem sploh 
ne nastopa kot merilo narodnosti. 
Vendar tudi na južnotirolskem pod
ročju prihaja do primerov, da posa
mezniki iz različnih vzrokov, večidel 
iz oportunizma, dajejo izjave o svoji 
narodni pripadnosti, ki niso v skladu 
z njhovo dejansko materinščino. Pri
čakovali bi, da bo nemška stran v 
tem primeru na Južnem Tirolskem 
priznala pravico posameznika, da se 
prosto opredeljuje za to ali ono na
rodnost, kakor to tako dosledno in 
vehementno zahteva na Koroškem!*

Ob zaključku našega razpravljanja 
naj še opozorimo, kakšno stališče je 
zavzelo mednarodno sodišče v Haa
gu, ko je kmalu po prvi svetovni voj
ni obravnavalo analogen primer, ki 
je bil sporen med Nemčijo in Poljsko 
glede nemške manjšine v Gornji Šle- 
ziji. Ženevska konvencija med Nem
čijo in Poljsko o Gornji Šleziji z dne 
15. 5. 1922 namreč ni definirala kri
terijev za pripadnost k manjšini in za
to je pri izvajanju konvencije pri
šlo do spora med obema državama 
glede oseb, ki naj imajo pravico do 
zaščite. Mednarodno sodišče v Haa
gu, h kateremu sta se obe državi za
tekli, se je postavilo na naslednje 
stališče: „Če pogodba o manjšinah 
ne pove izrecno, katere osebe pripa
dajo k manjšini, potem v tem še ni 
treba videti pomanjkljivosti, ki bi ne
ogibno morala biti izpopolnjena z no
vimi določbami. Pogodba ne bi do
segla svojega namena, če ne bi vzeli 
kot dogovorjeno, da bodo pogodbeno 
zaščito uživale osebe, ki de faeto pri
padajo takšni manjšini." Francosko 
besedilo se glasi: Si le Traite des Mi- 
norites ne dit pas expressemcnt 
quelles personnes appartiennent a une 
minoritč, il ne faut pas y voir une 
lacune pui doive nčcessairement etre 
comblee par des stipulations 
ulterieurs. Le Traite manquerait son 
but si Fon ne devait considerer comme 
etabli que les personnes qui en fait 
appartiennent a une telle minorite 
doivent jouir de la protection sti- 
pulče. — Angleško besedilo pa je na
slednje: Although the Minorities
Treaty does not specifica!ly State 
what persons belong to a minority, 
it must not, therefore, be inferred 
that there exists a gap which must be 
filled by subsequent stipulations. The 
Treaty wou!d fail in its purpose if it 
were not to be considered as an 
established fact that persons who 
belong de faeto to such a minority 
must enjoy the protection which had 
been stipulated. — Neuradni nemški 
prevod pa se glasi: Wenn der Min- 
derheitenvertrag nicht ausdriicklich 
sagt, welche Personen einer Minder- 
heit angehoren, so braucht man hie- 
rin keine Lučke sehen, die notwendi- 
ger Weise durch spatere Abmachun-

Mesec siovenske knjige
V počastitev slovenskega kulturnega praznika ob obietnici 

smrti največjega stovenskega pesnika Franceta Prešerna smo tudi 
ietos pripraviti posebno knjižno akcijo pod nasiovom .Mesec 
slovenske knjige". V tem okviru nudi knjigarna .Naša knjiga" po 
izredno nizkih cenah pester izbor stovenskih knjig.

2.-VSAKA KNJIGA SAMO................... šil.
O Ksaver Meško: MLAD!M SRCEM, pevesii za mladino,

112 str. iiustr. br.
O V BOJU ZA SVOBODO, izbor črtic iz vctjnih let, 176 str. br.
O Aleksander ). Kuprin: OLESJA-GAMBRiNUS, povesti,

160 str. br.
O POŽGANA RADOVNA, in druge zgodbe (Slovenske večer

nice), 144 str. br.

VSAKA KNJIGA SAMO. šil. 5.-
$ Fran S. Finžgar: MIRNA POTA, izbor novel, 192 str. br.

Ivo Brnčič: BALADA, izbor pesmi in proze, 252 str. br. 
Franc Sterle: MED PROLETARCI, zapiski o legendarni 
XIV. diviziji na Štajerskem, 92 str. iiustr. br.
Alojz'; Remec: VELIKI PUNT, kmečka zgodba iz 18. stoletja, 
160 str. br.

10.-VSAKA KNJIGA SAMO................... š
O Matej Bor: BELE VODE, vesela pesnitev iz davnih dni,

124 str. ppl.
O Račke! L. Carson: MORJE OKOLI NAS, zanimiv opis morja, 

204 str. iiustr. br.
O Venceslav Winkler: PETELINJE PERO, povest iz dobe kmeč

kih uporov, 96 str. iiustr. ppl.
O Anion Polenec: RAZVOJ ŽIVEGA SVETA, pogled v čuda na

rave, 264 str. iiustr. br.
O Jordan Jcvkcv: ŠIBILJ in druge novele, 240 str. ppl.

15.-
$

*

VSAKA KNJIGA SAMO................... š
Dimit-j Furmanov: ČAPAJEV, roman o slavnem junaku okto
brske revoluc ije, 368 str. br.
Marija Jezernik: BEL) BRATEC, povest za mladino,
160 str. iiustr. ppl.
Ivo Čipiko: PAJKI, reman dalmatinske vasi, 128 str. ppl.
Osip Šest: SEZAM ODPRI SE, zapiski iz življenja v gledališču, 
176 sir. iiustr. ppl.
Erik Heselberg: KOH TIK! IN JAZ, pustolovsko potovanje s 
splavom, 96 str. iiustr. ppl.

VSAKA KNJIGA SAMO. 20.
O Smiljan Rozman: MESTO, pripoved mesta in njegovih prebi

valcev, 316 str. ppl.
O Genevieve Dormann: STEKLENO SRCE, roman o iskanju 

ljubezni in sreče, 152 str. polusnje 
O Chevalley-Dittert-Lambert: VZPONI V EVERESTU, podvigi 

na najvišjo goro svetct, 280 str. slik. priloge, ppl.
O Jože Javoršek: SREČANJA, sliki s književniki in umetniki,

236 sir. iiustr. ppl.
O Ferenc Molnar: DEČKI PAVLOVE ULICE, roman iz življenja 

oirok v mestu, 192 str. iiustr. ppl.

VSAKA KNJIGA SAMO................... ši). 25.—
# Mihail Šolohov: SINJA STEPA, zbirka povesti avtorja .Tihega 

Dona", 312 sir. ppl.
# Bojan Isaijev: ROJEN! SMO NA BALKANU, roman iz Bolgarije, 

302 str. polusnje
G Oskar Davičo: BETON IN KRESNICE, roman o graditeljih 

hidrocentrale, 364 str. ppl.
# Gina Kaus: KATARINA VELIKA, življenjska zgodba stavne 

ruske carice, 344 str. slik. priloge, polusnje
# Honore de Balzac: OČE GORIOT, roman velike očetovske 

ljubezni, 290 str. polusnje

VSAKA KNJIGA SAMO................... šil. 30.—
O Milan Guček: POČAKAJ DO PRIHODNJE POMLADI, zapiski 

iz osvobodilne borbe na Primorskem, 272 str. pl.
O LADJA NA OBZORJU, zbirka zgodb iz življenja mornarjev in 

ribičev, 508 str. polusnje
O Alois Jitasek: PROTI VSEM, zgodovinski roman iz časov husit

skih bojev, 600 str. pl.
O Danilo Lokar: LETO OSEMNAJSTO, spomini na mlada leta, 

240 str. polusnje
O Jules Verne: OTROKA KAPITANA GRANTA, povest o popoto

vanju okoli sveta, 716 sir. iiustr. ppl.

Posamezne knjige lahko naročite tudi po pošti. Vendar opo
zarjamo, da so mnoge knjige na zalogi le v enem izvodu; zato 
svetujemo, da pohitite z nakupom oz. naročilom. Sicer pa obsega 
ta izbor še mnogo drugih zanimivih knjig po enako ugodnih ce
nah. Obisk v mesecu februarju se vsekakor Izplača!

KNJIGARNA „NAŠA KNJIGA" CELOVEC WULFENG.

gen ausgefiilit werden miilšte. Der 
Vertrag wurde sein Ziel verfehlen, 
wenn man nicht als feststehend be- 
trachten miilšte, daR den vereinbar- 
ten Schutz Personen genielšen sollen, 
welche tatsachlich einer solehen Min- 
derheit angehoren. (Publications de 
la Cour permanente de justice Inter
nationale, Serie A — No. 15, Le 26 
avril 1928, Arret No. 12, str. 32-33).

Kot vidimo, tudi ta dokument 
mednarodne veljave pove več kot vse 
avstrijsko sprenevedanje okrog .ugo
tavljanja" koroških Slovencev.

Opombe
M. Kleine Zeitong, !7. H. IMS, št. 771.
!!. Kdrntner TageMeitung, !S. 1. 1774, št. M.
IS. Kieine Zoitung, St. S. 1774, št. 74.
!4. Proti), H. tO. 1774, št. 41.
!S. Gtej op. 4.
74. Arbeiter Zeitong. 4. 4. 1774. št. M.
77. Ee)ix Ermacora, Die Kdrntner Minder- 

heitentrage ais Rechtsprobiem, Der Do- 
nauraum, Wien, 1740.

7!. Sioventki vettnik, tt. tt. 1740, št. 4Š.
77. Anaiixa xakona i dne 14. 17. 1741 in 

)uinotiro)*ke ureditve )e vxeta ii študi
je pod št. 7.
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Avstrija se mora oddaijiti...
(Madaijevanjez2. strani)
po kateri bi na ravni strokovnjakov morali 
razpravljati o konkretnih prijavah, saj bi to 
bil edini način, ki bi omogočil rešitev vpra
šanja. Avstrijska stran je hotela vprašanje od
praviti z raznimi komunikeji, s ponujanjem 
mikrofilmov, z zagotovili, da bodo vprašanja 
reševali po diplomatski poti, kar se je v praksi 
pokazalo kot sredstvo za novo zavlačevanje. 
Avstrijski tisk je začel govoriti celo o tem, da 
se namerava Jugoslavija svojim zahtevam od
povedati, v ožjih razgovorih pa so navajali, 
da sporazuma ni mogoče izpolniti, ker se temu 
upira dežela Štajerska, kjer je v deželnem ar
hivu veliko gradiva, do katerega je Jugosla
vija upravičena. Odklonilno stališče Štajerske 
so motivirali s tem, da gre za last dežele Šta
jerske in da deželnega arhiva ne gre razbijati. 
Pripomniti pa moramo, da je nekdanja avstrij
ska Štajerska s senžermensko mirovno pogod
bo bila razdeljena in da je približno ena tretji
na tega ozemlja danes del SFRJ. Ker je senžer- 
menska mirovna pogodba točno odredila pra
vice držav, nastalih na ozemlju Avstro-Ogrske, 
je jasno, da si današnja avstrijska Štajerska 
nima pravice prisvajati arhivskega gradiva, ki 
se nanaša izključno na neavstrijsko ozemlje.

Primer Štajerske je značilen, ker so v de
želnem graškem arhivu za Jugoslavijo po
membni materiali, kot na primer arhivi mest 
in trgov, državnih uradov in sodišč, urbarji, 
zemljiške knjige in katastri ter vrsta drugih li
stin, ki se nanašajo izključno na jugoslovansko 
ozemlje. Jugoslovanske zahteve po deželnem 
graškem arhivu so majhne, saj bi se arhiv 
zmanjšal le za 5 do 7 odstotkov, slovenski ar
hivski skladi pa bi se s tem podvojili. Odpor 
dežele Štajerske, ki ga je prevzela tudi avstrij
ska vlada pri reševanju arhivskega vprašanja, 
kaže, da je še vedno močno prisotna avstro- 
ogrska miselnost. Podobno miselnost izraža tu
di v Gradcu leta 1970 postavljen spomenik 
..izgubljenim" mestom Maribor, Ptuj, Celje in 
Brežice. Za Jugoslavijo ima sedaj vrnitev ar
hivov širši in globlji pomen, in sicer pomeni 
končno odrekanje od teritorialnih revandika- 
cij, od politike razbijanja Jugoslavije in do 
ustvarjanja nekakšne nove podonavske kato
liške grupacije, ki je bila aktualna v zadnjem 
letu druge svetovne vojne.

Ne glede na to, da se velik del jugoslovan
skih prijav nanaša na SR Slovenijo, ki direkt
no meji na Avstrijo, so za izpolnitev arhiv
skega sporazuma zainteresirane še SR Srbija, 
SR Hrvatska, SR Bosna in Hercegovina, SR 
Črna gora in AP Vojvodina. Celotna jugoslo
vanska zahteva obsega več kot 6.300 arhiv
skih enot. Arhivski material, ki pripada jugo
slovanskim republikam, se nahaja v Gradcu, 
v dunajskem državnem arhivu in splošnem 
upravnem arhivu ter raznih drugih avstrijskih 
centralnih institucijah. Arhivski material je 
zelo različen, vsebuje celo načrte železnic na 
ozemlju današnje Jugoslavije, tehnične arhive 
nekdanjih bosanskih železnic, nekaj prog v 
Dalmaciji in tudi načrt za obnovo Dioklecija
nove palače v Splitu.

V času med letom 1945 do leta 1958, pa tu
di po letu 1958 Jugoslaviji niso vrnili nič, kar 
je popolno negiranje obveznosti in namerno za
vlačevanje avstrijske vlade. Sam sporazum iz 
leta 1923 in protokol iz leta 1958 sta dovolj 
jasna in natančna, da omogočata v posameznih 
spornih vprašanjih reševanje na strokovnem 
nivoju; večina materiala pa je takšne narave, 
da strokovno in glede na pogodbeno določbo 
Avstrija sploh ne more oporekati njegove vr
nitve.

StSTEMAUČNO ROPANJE
Vprašanje restitucije kulturnih dobrin je po 

obsegu manjše. Vendar je tudi to vprašanje še 
do danes nerešeno. Kulturni predmeti med 
drugo svetovno vojno niso prišli v Avstrijo 
naključno, ampak so jih naropali avstrijski na
cisti v službi III. rajha. To ropanje je bilo si
stematično organizirano in ga je v letih 1941—. 
1945 z nekaterimi sodelavci vodil direktor av
strijskega državnega arhiva dr. Ludwig Bitt- 
ner, ki je bil Jugoslaviji izrazito nenaklonjen 
in ki je že pred drugo svetovno vojno igral 
odločilno vlogo pri neizpolnjevanju arhivskega 
sporazuma. Po zlomu nacistične Nemčije je 
leta 1945 napravil samomor. Ropgli so pred
vsem v Beogradu in Sarajevu, kjer so razni av
strijski ,strokovnjaki" želeli dobiti v roke ar
hivski material, ki naj bi dokazal krivdo kra
ljevine Srbije za prvo svetovno vojno. Med 
pogovori leta 1961, kjer so Avstrijci dopu
stili diskusijo le o restitucijah, so jim jugoslo
vanski strokovnjaki dokazali, da so sicer vr
nili precej naropanega materiala, da pa v več 
primerih manjkajo prav bistvene sestavine, 
oziroma fascikli. Jugoslavija se ne more za
dovoljiti z izgovori in opravičevanjem, češ da 
je bil del tega naropanega materiala posojen 
strokovnjakom ali privatnikom (o čemer obsto
jajo celo reverzi) in da ga zato ni mogoče vr
niti Jugoslaviji.

Avstrijska republika tudi ni pokazala pri
pravljenosti, da vrne arheološki material, ki 
ga je v času nacistične okupacije na ozemlju 
Slovenije izkopal sedaj že pokojni profesor

Schmid. Med restitucije spada tudi biblioteka 
nekdanje avstro-ogrske vojne mornarice v Pu
lju, ki jo je leta 1944 nasilno odnesla na Dunaj 
nacistična vojska. Ta material je tudi danes 
na Dunaju, vmes pa je zašel v ČSSR.

Po drugi svetovni vojni Avstrija ni zanikala, 
vsaj načelno ne, svojih obveznosti glede resti- 
tucij. Tudi to vprašanje je bilo predmet bila
teralnih razgovorov v letu 1958. Razumlji
vo pa je, zakaj avstrijska nota tudi v zvezi z 
restitucijami ne omenja protokola. Avstrijska 
nota želi Jugoslaviji naprtiti krivdo, da vpra
šanje restitucije še ni dokončno rešeno, ker 
še ni podpisan protokol, s katerim bi Jugo
slavija priznala, da je to vprašanje dokončno 
urejeno. Ob tem je potrebno omeniti, da po
skuša Avstrija vrnitev nekaterih ukradenih 
kulturnih dobrin prikazati kot dobro voljo, 
ne pa kot obveznost in da ne želi dati zago
tovil, da je pripravljena vrniti vse predmete, 
ki bi se še našli. Predlagani način rešitve pred
stavlja poskus, da bi dobili neke vrste odvezo,

AVSTRiJA 1

K SOBOTA, 15. 2.: 9.00 Svetovno prven
stvo v bobu — 16.30 Rdeči avtobus —
17.00 Risati, slikati, oblikovati — 17.55 

Otrokom za iahko noč — 18.00 Oddaja Heinz Con- 
radsa — 18.25 Prizma — 18.50 Pregied sporeda —
19.00 Stike iz Avstrije in 3užne Tirciske — 19.20 šport
— 19.30 čas v siiki in kuttura — 19.56 šport — 20.15 
Na tekočem traku — 21.50 Pan-optika — 22.10 Ne
vada Smith — 00.05 Poročita.

NEDEUA, 16. 2.: 9.00 Svetovno prvenstvo v bobu —
11.00 Vodje strank v križnem ognju* — 16.30 Oddaja 
z miško — 17.00 Živaiski teksikon — 17.30 Viki in moč
ni možje — 17.55 Otrokom za iahko noč — 18.00 Kiub 
seniorjev — 18.30 Operni vodič — 19.00 Umetnost v 
Avstriji — 19.30 čas v stiki in kuitura — 19.50 šport
— 20.15 Kraj dejanja — 21.50 Pogovor — 22.40 Poro
čita.

PONEDEUEK, 17. 2.: 10.00 Ona se poroči s šefom — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Draguiji sedmega 
kontinenta — 18.25 WtR — 18.50 Pregied sporeda —
19.00 Stike iz Avstrije — 19.20 šport — 19.30 Čas v 
stiki, kuttura in šport — 20.00 Ponedetjski šport — 
20.45 Ceste San Francisca — 21.35 Poročita.

TOREK, 18. 2.: 10.00 Kmet in mitijonar — 17.55 Otro
kom za tahko noč — 18.00 Mihae! z Lčnneberga — 
18.25 WiR — 18.50 Pregted sporeda — 19.00 Stike iz 
Avstrije — 19.20 šport — 19.30 čas v stiki, kuttura in 
šport — 20.00 Panorama — 20.50 „Cinema ob devetih"
— 22.20 Poročita.

SREDA, 19. 2.: 10.00 šotske oddaje — 11.00 Heinz 
Conrodsova oddaja — 17.00 Adotarjeva zmota —

Največja Izbira motornih žag, nado
mestnih deiov, servis za vse fabrikaie 
pri podjetju

Spindetbock
Eisenkappier Strahe 14 

9141 Eberndorf/Dobria vas,
teiefon (0 42 S6) !48

Strokovna trgovina in spetiaina deiavnita

17.50 Pinocchio — 17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00 
Naslednji, prosim — 18.25 WIR — 18.50 Pregled spo
reda — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.20 Šport — 19.50 
čas v siiki, kultura in šport — 20.00 Teleobjektiv —
21.00 Svet knjige — 21.50 Vojna in mir — 22,15 Poro
čila.

ČETRTEK, 20. 2.: 10.00 šoiske oddaje — 17.55 Otro
kom za lahko noč — 18.00 Jerom in Isabeia — 18.25 
WIR — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Av
strije — 19.20 šport — 19.50 čas v siiki, kultura in 
šport — 20.00 Svet In znanost — 21.00 tvlaščevonje — 
22.15 Poročila.

PETEK, 21. 2.: 10.00 šolske oddaje — 17.55 Otrokom 
za lahko noč — 18.00 Družina Kremenčkovih — 18.25 
WIR — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.20 šport — 19.50 
čas v sliki, kultura in šport — 20.00 Ločena žena — 
21 00 Življenje v dvoje — 22.45 Poročila.

AVSTRiJA 2

H SOBOTA, 15. 2.: 16.25 Kmet in miiijo- 
nar — 18 00 Evrovizija iz Cervinie —
18.50 Pregled sporeda — 19.00 Po sle

deh velikanov — 20.00 Galerija — 20.15 Sedemkrat 
vabi žena — 21.50 čas v siiki in šport.

NEDELJA, 18. 2.: 16.50 Boj z zmajem — 18 00 Jazz 
privatno — 18.50 Življenje v gradu — 20.00 Enciklo
pedija — 20.15 Beneški trgovec — 22.50 čas v siiki 
in šport.

PONEDEUEK, 17. 2.: 17.55 Psihologija misli — 18.25 
Novo v znanosti — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 
Ljudje in miti — 20.00 Vojna In mir — 20.45 čas v siiki 
in šport.

TOREK, 18. 2.: 17.55 Uvod v digitalno tehniko — 18.25 
Angleščina — 18 50 Pregled sporeda — 19.00 Terra 
Africa— 20.00 Podeželske zgodbe — 20.50 Čas v sliki, 
kultura in šport — 21.20 Ludwig van Beethoven — 
Klavirska sonata.

SREDA, 19. 2.: 17.55 Poklicno obratovodstvo — 18 25 
Froncoščina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Ledene

tzdajatetj, založnik in iastnik: Zveza slovenskih orga
nizacij na koroškem; glavni urednik: Rado Janežič; 
odgovorni urednik: Andrej Kokot; uredništvo In upra
va: 9021 Klagenfurt — Celovec, Gasometergasse 10, 
te). 52-5-50 — Tiska: Založniška in tiskarska družba 
z o. j. Drava, Celovec — Borovlje.

še preden bi dejansko vrnili protipravno pri
dobljene dobrine. Potrebno je, da se Avstrija z 
vrnitvijo ukradenih predmetov oddalji od ro
panja kulturnih dobrin, od dejanj, ki so jih 
nekateri še živeči državljani Avstrije povzro
čili v nacistični uniformi. S tem, da je Av
strija razrešena odgovornosti za zločine posa
meznikov, ni razrešena svoje odgovornosti v 
prispevku k odstranitvi škode, v kolikor to 
lahko stori. To dejstvo je tudi v duhu določil 
avstrijske državne pogodbe, ki nalaga Av
striji, da mora odstraniti sledove nacizma, ta
ko da ukine nacistično zakonodajo, razpusti 
nacistične organizacije in preprečuje delova
nje antidemokratičnih in protimanjšinskih or
ganizacij.

Jugoslavija je številna restitucijska vpraša
nja z drugimi državami rešila. V interesu av
strijske republike je gotovo tudi to, da z re
šitvijo tega vprašanja potrdi svojo težnjo — 
predstavljati sodobno, demokratično in nev
tralno državo.

gore in Ognjena zemlja — 20.00 Devica na strehi —
21.50 čas v sliki, kultura in šport.

ČETRTEK, 20. 2.: 17.55 Tehnika načrtovanja omrežja
— 18.25 Ruščina — 18.50 Pregted sporeda — 19.00 Sre
čanje smučarjev v dotini Grodnertoi — 19.30 Dati, dati
— 21.00 čas v stiki, kuttura in šport.

PETEK, 21. 2.: 17.55 Fizika za vse — 18.25 Nemščina
— 19.00 Podvig divja gos — 20.00 Ptankvadrat — 21.00 
čas v stiki, kuttura in šport — 21.30 šef.

JUGOSLAViJA

SOBOTA, 15. 2.: 9.30 šoiska oddaja — 
18.00 Obzornik — 18.15 Smučate s Kar-
tom Schranzem — 18.30 Atice v čudežni 

dežeti — 19.15 Barvna risanka — 19.20 Cikcak — 19.30 
Dnevnik — 19.50 Tedenski zunanjepoiitični komentar
— 20.00 Gtedatišče v hiši — 20.30 Opatijo 75 — 22.00 
Moda za vas — 22.15 Potovanje z jahto Yes — 23.30 
Dnevnik.

NEDEUA, 16. 2.: 9.25 Poročita — 9.30 Svet v vojni —
10.20 Otroška matineja — 11.10 Mozaik — 11.15 Kme
tijska oddaja — 12.00 Poročita — Nedetjsko popot- 
dne — 16.35 Poročita — 16.40 Košarka — 18.15 Poročita
— 18.20 Propagandna oddaja — 19.25 Vesotje 1999 — 
19.15 Barvna risanka — 19.20 Cik cak — 19.30 Dnev
nik — 19.50 Tedenski gospodarski komentar — 20.05 
Odpisani — 21.00 Propagandna oddaja — 21.05 Kara
vana: Bukovica — 21.35 športni pregted — 22.10 Dnev
nik.

PONEDEUEK, 17. 2.: 8.10 šotska oddaja — 16.35 Mad
žarski dnevnik — 17.35 Čiribu — 17.55 Obzornik — 18.10 
Naši zbori — 18.40 Mozaik — 18.45 Nega botnika na 
domu — 19.05 Odtočamo — 19.15 Barvna risanka —
19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 19.55 Propagandna 
reportaža — 20.05 Bog nas varuj revotucij in rdeče 
poptave — 21.15 Kutturne diagonote — 21.45 Mozaik 
kratkega fitma — Dnevnik.

TOREK, 18. 2.: 8.10 šotska oddaja — 16.35 Madžar
ski dnevnik — 17.30 Smučate s Kartom Schranzem — 
17.45 Mata čarovnica — 18.05 Obzornik — 18.20 Niko
gar ni doma — 18.30 Avtomobit skozi kamero — 18.45

OBJAVA

po odtoku ministrstva za pouk in umet
nost je na dvojezični STROKOVN) 
ŠOU ZA ŽENSKE POKUCE ŠOLSKtH 
SESTER S PRAViCO JAVNOST), v St. 
Petžu M, 9184 Št. Jakob v Rožu

VPtSOVANJE za šoisko ieto 197S/76
v 1. razred 3-ietne strokovne šoie za 
ženske pokiice {3-jdhrige Fachschuie 
fur wirtschaltiiche Frauenberufe) 
in v 1-ietno gospodinjsko šoio 
{1-jdhrige Haushaitungsschuiej

OD 9. FEBRUARJA DO 1. MARCA.

Predpogoj za sprejem v obe šoii je 
uspešno končano 8. ijudska stopnja in 
vsaj deino znanje siovenskega jezika. 
Prijave so možne pismene aii osebne 
pr) vodstvu šoie.

Mozaik — 18.50 Ne prezrite — 19.15 Barvna risanka —
19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.05 Mi med seboj 
— 21.05 Propagandna oddaja — 21.10 črno mesto — 
22.10 Dnevnik.

SREDA, 19. 2.: 8.10 šoiska oddaja — 16.35 Madžarski 
dnevnik — 17.30 Viking Viki — 17.55 Obzornik — 18.10 
Mtadi za miade — 18.40 Mozaik — 18.45 Detovni dan 
4389 km — 19.15 Barvna risanka — 19.20 Cikcak — 19.30 
Dnevnik — 20.05 Fiim tedna: Povobiio — Miniature — 
Dnevnik.

ČETRTEK, 20. 2.: 8.10 šotska oddaja — 16.35 Mad
žarski dnevnik — 17.30 V 80 dneh akott sveta — 18.00 
Obzornik — 18.15 Mozaik — 18.20 Moiiere za smeh in 
jok — 19.15 Barvna risanka — 19.20 Cikcak — 19.30 
Dnevnik — 20.05 iz trenutkov pomiadi — 21.00 Kam in 
kako na oddth — 21.10 Četrtkovi razgledi — 21.40 
Simfonični orkester RTV vam predstavijo — 21.55 
Dnevnik.

PETEK, 21. 2.: 8.10 šotska oddaja — 16.35 Madžarski 
dnevnik — 17.20 Pisani svet — 18.05 Obzornik — 18.20 
Z vaško godbo in ansombiom Maksa Kumra — 18.40 
Mozaik — 18.45 O miodi generaciji — 19.15 Barvna 
risanka — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 19.50 Te
denski notranjepoittični komentar — 19.55 Propagand
na reportaža — 20.05 Bronte — Kažipot — Dnevnik.

RADSO CELOVEC 
SLOVENSKE ODDAJE

SOBOTA, 15. 2.: 9.45 Od pesmi do pesmi, od srca 
do srca.

NEDEUA, 16. 2.: 7.05 Duhovni nagovor — /Po vaši 
žetji.

PONEDEUEK, 17. 2.: 13.45 Cetovški radijski dnev
nik — Za našo vas.

TOREK, 18. 2.: 9.30 ivan Virnik: „živijenje je ktesat 
iz žive skate" — Domača zabavna gtasba — 13.45 
Cetovški radijski dnevnik — šport — Rdeče, rumeno^ 
zeteno.

SREDA, 19. 2.: 13.45 Cetovški radijski dnevnik — Od 
popevke do popevke — Današnja književnost v nem
škem jeziku.

ČETRTEK, 20. 2.: 13.45 Cetovški radijski dnevnik — 
Družinski magacin.

PETEK, 21. 2.: 13.45 Cetovški radijski dnevnik — 
Kar po domače.

Vo!i!ni boj v radiju in 
teieviziji

AVSTRiJA-REG!ONAL
Ponedeijek, 24. 2.: 20.10—20.40 Predstavtja- 

mo: KPA, KEL
Torek, 25. 2.: 20.10—20.40 Predstavtjamo:FPO 
Sreda, 26. 2.: 20.10—20.55 Predstovtjamo: OVP 
četrtek, 27. 2.: 20.10—21.10 Predstavtjomo: SPO 
Petek, 28. 2.: 21.15—22.15 Prenos teteviiijske 

diskusije v radiu
Nedeija, 2. 5.: 17.05—18.55; 19.30—20.00; more

biti 21.30—22.00 Votitni izidi koroških dežeino- 
zborskihvotitev1975

AVSTRiJA i
Nedeija, !. !.: 16.55—17.15; 18.05—18.45; 19.05— 

20.00 Koroške dežeinozborske voiitve 1975

TELEVtZiJA
Petek, 28. 2.: 8.00—9.30 Diskusija v sejni sobi 

koroške deželne vlade 
Petek, 28. 2. (TV 2): 21.15 Diskusija nosilcev 

list SPO, OVP in FPO
Sobota, 1. !. (TV !): 14.30—15.30 Ponovitev 

diskusije prvih kandidatov 
Nedetja, 2. S. (TV t): 17.00—17.05; 18.00—13.03 

in ob 19.30 Poročita o poteku dežeinozborskih 
voiitev. TV 2 — 22.05 čas v siiki s poročiti o
koroških dežeinozborskih volitvah 1975

Siovensko prosvetno društvo „Jepa- 
Baško jezero" v Ločah vabi na skiop- 
tično predavanje

POTOVANJE PO AMERiK)
ob turneji pevskega zbora Gaiius 

v nedeijo 23. februarja 197$ s pričet
kom ob 19.30 uri pri Lesjaku na Peč- 
nici. Predava Janko Oje).
K števiini udeiežbi vabi o<%or

Siovensko prosvetno društvo ..Dobrač" 
na Brnci vabi na skioptično predava
nje

POTOVANJE PO AMERtK)
ob turneji pevskega zbora Gaiius 

v nedeijo 16. februarja 197$ s pričet
kom ob 19.30 uri pri Prangarju v Zmo- 
tičah. Predava Janko Ojci.
K števiini udeiežbi vabi orffuor

Siovensko kuiturno društvo v Giobas- 
nict vabi na predvajanje siovenskega 
barvnega fiima

CVETJE V JESEN! 
v četrtek 20. februarja ob 20. uri pri 
Šošfarju v Giobasnici.
Fiim bo predvajata Siovensko pro
svetna zveza.
K števiini udeiežbi vabi o<%or

Dom v Tinjah vabi na siedeče prire
ditve:
* KUHARSK) TEČAJ

od četrtka 13. februarja ob 9. uri do 
sobote 1$. februarja 197$ ob 17. 
uri. Vodja WiFi-kuhar Hans Kieber

* ČLOVEŠKO ŽiVLJENJE MED 
BOŽJ!M) NAČRT)
od nedeije 16. februarja ob 18. do 
srede 19. februarja 197$ ob 13. ur). 
Vodja: Anton Cvetko

* KRiSTUS KL)ČE
od petka 21. februarja ob 18. do 
nedetje 23. februarja ob 13. ur). 
Vodja: Augušttn Čebu)
Priredifeij: Katoiiška prosveta Ce- 
)ovec in Dom v Tinjah

* TEČAJ ZA SPRETNE ROKE
v soboto 22. feb. od 9. do 17. ure 
Vodifetjtc); Anka Fugger in tda 
Hobe)


